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kormos füsttel és dictioval - de, a mint a 

ható a külügyi kormányzat jövő évi rendes 
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(1) Nem tudjuk, végrehajtotta-e a fák- 
lyászenéző pesti ifjuság abbeli szándékát, hogy 
az osztrák delegatusokat is megtiszteli egy kis 

dolgok állanak, mindenesetre végre kell vala 
hajtania. 

Hiszen, az osztrák alkotmányosdiskodók 
szerint Andrássy gróf világ-csaló, megszavaz- 

költségvetése; meg a dispositionsfond is, sőt 
meg a bosniai occupaló hadsereg jóvő évi 
szükségletére 15 milliónyi átalány - de nem 
szavazható meg Andrássy grófnak semmi, mert 
már az idén is 60 millióig „csalta" meg a 
monarchiát. ; 

A politika tehát, melyet Andrássy 
gróf csinált s melyet a szombati és vasárnapi 
előterjesztés folyamán oly lesujtó erélylyel ál- 
litott a százféle oppositionalis kifogás ellené- 
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ben, mint egyetlen lehetőt s a monarchia min- 
den érdekévei megegyeztethetőt oda, ám ma- 
radjon, mert megczáfolására sem ész, sem erő, 
sem lehetőség nem áll a tisztelt Ausschuss- 
nak rendelkezésére; de Andrássy gróf, a ki 
Csinálta ezt a politikát, szedje össze sátor- 
fáját és menjen oda, a hol a bors terem, 
mert Giskra és Herbst ő excellentiáiknak 
nem tetszik e magyar miniszter haja állása. 
s a mi oppositiónk hozsánnát kiált ennek a 

logikai abstrusitásnak; rágódik, keserves kin- 
jában, a szavak farkába csimpajkozó szór- 
Szálhasogatáson s vetegeti, hogy, ha az oc- 
cupatio ellen józan észszel nem lehet is ki- 
fogást tenni, de hátha annexio talál belőle 
lenni, mi lesz akkor, már pedig, nyilván, a 
delegatióknak nem az a feladatuk, hogy a ma 
munkáját végezzék, hanem számitaniok kell 
arra is, hogy a jövő bekövetkezhető eshető- 
ségének hypotheticus hozzávetés szerinti kép- 
zelhető esélyei minden kigondolható változa- 
taikban mathematikai bizonyossággal előre 

meg legyenek állapithatók. Ehez a napnál 
világosabb, czélzathoz képest, tehát, éljen az 

Osztrák delegátió, mely megtartja a politikát 
8 elkergeti Andrássyt; éljen a magyar oppo- 
sSitio, mely megéljenzi az osztrák delegátiot 

S éljen a fáklyás-zenéző pesti ifjuság, mely 
megéljenzi a bécsi delegátiót megéljenző ma- 

: gyar oppositiot. Szóval, csupa éljen és ismét 
éljen !! 

Semmi kifogásunk az ellen, ha, szerét 
ejtve, egy kis vigadozásra is jut az ifjuság- 
hak ideje s hogy ilyenkor nem épen minden 
kiejtett szó vettetik latra: az csak a dolog 
természetéből foly. De ép oly kevéssé lehet 
kifogása másnak az ellen, ha a kormány és 
többsége nem e hilaris állapot mámora, ha- 
hem a gyugodt megfontolás szerint intézik 
A magok teendőiket. S ha valami, a fenfor- 
86 eset, bizonynyal, egyike azoknak a mo- 
mentumoknak, melyek ily mérlegelés alá vo- 
nandók, 

A mi kedves sógoraink, Giskráék meg 
erbsték, könnyen beszélnek s az ő szem- 

Dontjukból beszélhetnek is. Miért ne váljék 
A parliamentaris kormányzat náluk végképen 
haoszszá, mikor most ugy sem ők állanak 
az ügyek élén? Mit veszthetnek ők? S a 
ajthántuli parliament annyira és annyiszor 

bebizonyitá a maga tehetetlenségét a többsé- 
8i kormány alakitására, hogy e félszeg hely- 
zetből már szabadulás immár aligha lehetsé- 

Bes, mint, ha a kérdések törésre segitségé- 
a parliament föloszlatásaig erőszakolják a 

lgot. Akkor aztán el lehet majd mondani, 
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ogy ők nem okai semminek, mert, ha a 
Heloszlatás el nem vágja utjokat, csodákat 
légeztek volna. 

És könnyen beszélnek, mert nekiek a 
Monarchia jövője nincs miért szivükön feküd- 
Jék, a midőn más változást sehogysem szen- 
edhetnek, mint, hogy nagy Németországhoz 
Natoltatnak s lássa aztán Ausztria, miként 
Morul ,kedvelt: Magyarországával mind job- 

un keletre, ők egyszerüen fordulnak nyugat- 
uuks ott is otthon találják magukat. Ubi bene, 

patria.. , mz éesetben, legalább, nem 
hemek kénytelenek a barbar magyarokkal pac- 

álni s nem lesz még a birkának is beleszó- 
Ma, hogy le szabad-e csupasz bőreig nyirni 
apját vagy sem? És nem fog előfordulni az 
hallatlan skandalum, hogy e barbar nép egy 
, a provincia egy szülötte dirigálja a cul- 
-nép bölcseit, a kik inkább, hogy sem e 
Megaláztatást tovább türjék, készek szélnek 

bocsátani monarchiát, uralkodó-házat - lás- 
sák, mi lesz belőlük, náluk nélkül!... 

8 mig a fáklyás-menet nagy dobja: az 
oratorok dictioznak, a magyar diákok és hon- 
atyák a Komlóban poharaznak: (iskra és 
Herbst kezet szoritanak s önelégült mosoly- 
lyal vágnak egymásnak egyet szemükkel . .. 

- Király óő felsége - miat a ,P. 
Corr." jelenti - tegnapelőtt délben egy órakor 
egyidejüleg fogadta Tisza Kálmán miniszterel- 
nököt és gr. Szapáry Gyulát. - Este 5 óra- 
kor minisztertanács volt, melyben az ösz- 
szes minisztereken kivül gr. Szapáry Gyula és 
báró Kemény Gábor államtitkár is részt vet- 
tek. A minisztertanács fél 8-ig tartott; 8 órakor 
gf. Andrássy Gyula jelent meg a miniszter- 
nöknél, kivel hosszasabban tanácskozott. A fen- 
nebbiek is megerősitik azon biztos értesülésünket, 
hogy b. Kemény Gábor és gr. Szapáry minisz- 
terekké fognak kineveztetni. 

Külröld. 
Az augol külügyi hivatal közli az afgán vi- 

szályra vonatkozó okmányokat. Eddig is meg volt 
győződve a világ, hogy a kabuli emirt Oroszor- 

szág lázitotta fől Anglia ellen. Ez az okmánygyüj- 
temény pedig a bizonyságok hosszu sorozatát fog- 
lalja magában, a melyek constatálják az orosz 
kormány cselszövényeit. Az angol kormány ezen 
közleménye furcsa világitásba helyezi az orosz 
diplomatiát. Nincsen itt hatalmi kérdésről szó; az 
orosz kormány a sötétben csuszkál, mint az éjjeli 
ragadozó állat. Kauffmann tábornok tetteiről nincs 
tudomása; esküdözik, hogy a tábornok az emir- 
nek üdvőzleteket küld csak; midón pedig már 
lángba boritotta az orosz missio Kabult, azf mond- 
ja, hogy most már minden rendben [van, Orosz- 
ország ez idő szerint már nem ellensége Angliá- 
nak. Az angol kormánynak ezen okmánygyüjte- 
ménye világosan illustrálja, hogy mi az a per- 
fidia és mennyit lehet épiteni az orosz diploma- 
tiára. 

Konstantinápoly erőditéseiről a 
Reuter. ügynökség jelenti nov. 29-ről: Konstanti- 

nápoly kettős védvonalának megerősitése gyorsan 
halad s ez erőditésekben 800 ágyu fog elhelyez- 
tetni. A védművek parallel vonalakban épülnek, 
ugy hogy a második vonal uralkodik az lelsőn, a 
harmadik a másodikon s igy tovább. Az egyes 
művek futóárkok s a gyalogság fedezetére szolgá- 
ló sánczok által vannak összekötve. A béke, ille- 
tőleg a fegyverszünet megkötése óta 29 hajó ér- 
kezett Konstantinápolyba, nagyrészt Amerikából. 
megrakva puskákkal és ágyukkal s a török had- 
sereg ma teljesebben fől van fegyverezve, mintaz 
orosz-török háboru kezdetén. 

A török-montenegrói viszonyról 
illetékes forrásból jelenti a párisi „Temps", hogy 
az általában még most is olyan, a minő a con- 
gresszus idejében volt, hogy Podgoricza még a 
törökök kezében van és a montenegróiak meggyő- 
ződése szerint az álbánok nyugodtak volnának, ha 
a törökök őket nem izgatnák. 

Az angolok vereségéről még csak a ennyi tu- 
sitás előttünk: A Pivarszorosnál lefolyt ütküzetek- 
ben az afgbánok elkeseredett ellentállást fejtettek 
ki. Az angol hadcsapatokat oly roppadt tüzelés fo- 
gadta, hogy több órai ütközet után is kénytelenek 
voltak visszahuzódni. 

A „Times" ma érkezett száma a következő 
táviratokat közli : 

Kurum erőd, nov. 29. Robetts tábornok 
tegnap egy lovascsapattal nagy kémszemlén volt és 
három ellenséges ezredre s 12 ágyura bukkant. 
A falvak köröskörül fől vannak perzselve, - Cop- 
pe dandára tegnap a folyó jobb partjára ért. Egy 
rőpülő hadoszlop parancsot kapott, hogy holnap 
Powar felé nyomuljon. 

Lahore, nov. 29. Browne tbk. tiz mért- 
földnyire terjedő kémszemlét tartott a :Dsellala- 
badba vezető uton egész Hazarnavig, mely hely- 
ség a Kabul folyó partján fekszik. A Kurd-Ky- 
ber jó hadállásokat nyujt itt az angol csapatoknak. 

Konstantinápolyból jelenti a Politische Cor- 
respondenz: Lobanoff herczeg megérkezett Dri- 
nápolyból, és ujra sürgette Szavfett pasát az orosz- 
török végleges szerződés aláirására. Lobanoff ez 
alkalommal kijelentette, hogy e szerződés aláirása 

után két hónapra hajlandó a csár kiüriteni a tő. 

rök területet, ámbár a szerződés értelmében erre 

csak három hónap mulva köteles az orosz kor- 
mány. A főllázadt kurdok vezérének testvérét Di- 
arbekirbe küldötték a kurdok kibékitése végett. A 

Dardanellák parancsnoka utasitást kapott, hogy a 
Lloyd társulat gőzöseit a régi feltételek mellett éj- 
jel is bocsássa át a tengerszoroson. 

A franczia köztársaság elnöke Beust grófot 
ünnepélyes kihallgatáson fogadta. Beust gróf kö- 
vetkezőleg szólitotta meg: Minthogy a császár és 
király, felséges uram engem a franczia köztársa- 
ság rendkivüli főlhatalmazott nagykövetjévé kine- 
vezni méltóztatott, van szerencsém excellentiadnak 
átnyujtani ama leveleket, melyet engem önnél 
igazolnak, Szerencsésnek tartom magam, hogy az 
a küldetésem van, Ausztria és Francziaország közt 
a létező jó viszonyt épségben főntartani és a ba- 
ráti kötelékeket, melyek a két országot egyesitik, 
még szorosabbakká füzni. Mindon gondomat arra 
fogom forditani, hogy ezt oly móden teljesitsem, 
hogy uralkodóm bizalmát megérdemeljem és ex- 
cellentiadét és kormányáét megszerezzem. 

A marsall igy válaszolt: Boldog vagyok ön- 
től baráti nézeteket hallani, s hogy ön azok tol- 
mácsa Francziaországban, mivel önt Ausztria csá- 
szára bizta meg. Számithat az én közremüködé- 
semre és kormányoméra, hogy magas küldeté- 
sének teljesitése, melyet felséges uralkodója bizott 
önre, megkönnyittessék. 

-- 

Sir Ali levele az indiai alkirályhoz. 
A kabuli emir levele, melyet India al- 

királyához intézett ós a mely okot szolgáltatott 
az angol-afgán háborura, a következőképen szól: 

Excellentiádnak a barátságos követség kül- 

désére vonatkozó sürgönyét vettem Navab Gholam 
Hussein kán kezéből: a sürgöny czélját értem, de 
a Navab még nem is nyert kihallgatást és Excel- 
lentiád leveleit sem láttam, Mirza Habibullak kán 
szolgámhoz czimzett tudósitás érkezett és fölolvas- 
tatott előttem. Engem csodálkozásba és félelembe 
ejtett ez a levél, a mely fenyegetéssel szólott a 
jóhiszemű baráthoz, tele czivódással, de a mely 
állitólag mégis barátságos küldöttségre vonatko- 
zik. Minthogy tehát ekképen erőszakkal jön, mi- 

csoda lehet az eredménye, haszna vagy czélja ? 
Azután még más három levél is érkezett ugyan- 
abból a forrásból, ugyanoly hangon irva és hiva- 
talnokaimhoz intézve, s melyeket szintén olvas- 
tam. Eszerint nehány nap alatt több levél fordult 
meg szemeim előtt, és egyikükben sem hiányzot- 
tak a nyers kifejezések és kemény szavak, vétve 
az illem és udvariasság ellen, és hangukra nézve 
ellenkezők a barátság és a közönséges társalgás 
utjaival. Tekintettel arra a tényre, hogy ez idő 
szerint gyászszal és szomorusággal sujtott a sors, 

és nagy bánat fogta el lelkemet (az emir fiának 
Abdullah Jánnak halálát érti), a britt kormány 

hivatalnokához türelem és hallgatás illett volna. 
Sziveskedjék Excellentiád fontolóra venni e nyers 
és lélektelen sietséget, a melylyel az óhajtott czél 

és a conferentia helyét illetőleg kapkodtak, és azt 

is, hogy a kormány hivatalnokai szemrehányások- 

kal zavarták meg az értekezéseket és a hajlandó- 

ságot. Némi különbség van e közt s a barátság 

és a jó indulat igazi utja közt. A mi a tulsó 

ket küldöttek és az én hivatalnokaim kezei közt 
vannak, az utóbbiak korántsem akartak ellensé- 

geskedést vagy ellenzékaskedést mutatni a britt 

kormány iránt, sőt más hatalommal szemben sem 

óhajtják az ellenségeskedést vagy viszályt; de ha 

valamely idegen hatalom ok nélkül és alaptalanul 

elkeseredettséget mutat kormányom ellen, az ügy 
az isten kezébe és akaratára fog bizatni. A tisz- 

telt Navab Gholam IHussein, e sürgöny vivője, a 

britt kormány irásbeli utasitásainak értelmében 
engedélyt kért a visszautazásra és meg is kap- 
ta azt. 

ORSZAGGYŰLÉS. 
A képviselőház decz 2-iki ülésében 
Elnök bemutatja elnöki előterjesztését mind- 

azon inditványok, interpellátiók, határozati. és kér- 
vényi javaslatokról, melyek f, év november 30-ig 
elintézetlenül maradtak. Az előterjesztés felolvas- 
tatik s megtekintés végett letétetik a ház iro- 
dájába. 

Következik a kérvények folytatólagos tár- 
gyalása. 

Mednyánszky Árpád br. csodálkozik, 
hogy a kormánypárt tagjai a fuvarkirendelés kér- 
désében hallgatnak; pedig ezt sérelmes ügynek 

ne megnyugtatni. László elleminditványára adja sza- 
vazátát. . 

Mocsáry Lajos szerint a kormány sulyos 
tövényszegést követett el, s nagyon csodálja, hogy 
a kormánypárt ezt oly egykedvüséggel fogadja. 

kormány hivatalnokainak leveleit illeti, a melye- 

tekinti a közvélemény, s ezt védő okokkal kelle- 

A kormánynak ugy kellett volna eljárni, hogy felszólitja vala a megyéket s bizonyára in- 
kább czélt ér. Ehhez azonban alkotmányosság irán- 
ti érzék kell, mely nincs meg a kormányban. A 
vád alá helyezést sürgeti, mely teljesen indokol- 
va van. 

Madarász József kérdi, hogy igazság-e 
az, hogy a foglalásban csupán a magyar monar- 
chia népei zsaroltassanak s nem egyuttal az osz- 
trák monarchia népei is. 

Több szóló nem lévén följegyezve, az előadó 
Vécsey Tamás emel szót, czáfolva az ellenzéki 
szólók felhozott érveit, melyeket a fuvarozás tör- 
vénytelensége mellett felhordtak. 

Simonyi Lajos br. a kormány mentségét, 
hogy önként vállalkozókat nem kapott, nem fo- 
gadhatja el és még csak azt jegyzi meg, hogy a 
nemzet nagylelküségére tőrténő hinatkozás sem 
járt volna sikerrel, mert a nemzet a kormány po- 
litikáját helyteleniti s rosszalotta. 

A vita be lévén fejezve, felolvastatnak a 
bizottsági vélemény és az elleninditványok, mire 
elnök fölteszi a kérdést: elfogadja-e a ház a bi- 
zottsági javaslatot ? 

A ház nagy többsége elfogadja. 
Következik Pestmegye kérvénye, melyben 

nem csak a kirendelt előfogatok miatt, hanem a 
megye alispánjának hivatalától felfüggesztése miatt 
is a honvédelmi minisztert s a főispánnak hiteles 
hatalommal lett felruházása miatt a miniszterium 
an részt vett minisztereket felelősségre vonatni 

ri. 
Vécsey Tamás előadó a kérvényi bizott- 

ság véleményét terjeszti elő, mely szerint, mint- 
hogy az állam veszélyeztetett érdeke forgott fenn, 
a felelősségre való vonás esetét nem látja indo- 
kolva. 

Szende Béla az intézkedési kérdést rövi- 
den kivánja elmondani. Az állam veszélyeztetett 
érdekéből meghagyta Pestmegyének, hogy 500 
előfogatot rendeljen ki. Az alispán azt válaszolta, 
hogy nem érzi magát illetékesnek e rendelet fo- 
ganatositására és hogy a nehány nap mulva egy- 
beülő megyei közgyülés elé fogja terjeszteni. Ek- 
kor szóló a törvényekre hivatkozva, ujból utasitá 
az alispánt, mert nem türhette, hogy az egyes 
akaratában gátot találjon és elrendelte a törvény 
alapján az alispán felfüggesztését. A megyei fe- 
gyelmi bizottság azután itélt benne, s itéletét a 
belügyminiszter helybenhagyta. A ház most ho- 
zott határozatával elismerte a rendelet szükséges- 
ségét s igy az alispán felfüggesztése is indokol- 
va van. 

Mocsáry Lajos e kérdést is sulyos tőr- 
vénysértésnek tekinti. Nem inditványoz vád alá 
helyezést, hanem benyujt határozati javaslatot, 
melyben kimondatni kivánja, hogy a miniszterium 
eljárása rosszaltatik és a törvényhez való szigoru 
ragaszkodásra utasittatik. 

Kiss Albert pártolja a határozati javas- 
latot. 

Vécsey Tamás előadó ujból ajánlja elfo- 
gagását a kérvényi bizottság véleményének, mire 
az elnök szavazásra bocsátja azt. A többség elfo- 
gadja. 

Ezzel elintéztetek mindazoki a kérvények, 
melyek a fuvarozásra nézve vagy az alispán fel- 
függesztésére vonatkoztak. 

A kérvények 4-ik sorjegyzékében foglalt ama 
kérvényekre nézve, melyek azt kérik, hogy az il- 
leték- s adókövetelések után járó késedelmi ka- 
matok a 87,-os kamatmértéket meg ne haladják, 
a kérvényi bizottság véleménye az, hógy a pénz- 
ügyminiszternek adassanak ki tanulmányozás végett. 

Madarász József a bizottság véleményét 
még ezzel kivánja megtoldatni „és azzal a czél- 
lal, hogy ez ügy szabályozása iránt törvényjavas- 
latát a képviselőháznak még ez ülésszak alatt ter- 
jessze elő." 

A ház többsége Madarász pótlékinditványát 
elfogadta. (Élénk éljenzés a szélső balon.) 

Több törvényhatóság ama kérelmét, hogy az 
illetékkiszabás és behajtás körüli visszaélések or- 
vosoltassanak, a bizottság kiadatni véli a pénz- 
ügyminiszternek tanulmányozás végett. Elfogad- 
tatik. 

A dunántuli helv. hitvallásu egyház kéri, 
hogy a véderőről szóló 1868. 40 t.-cz. a népta- 
nitók védkötelezettsége iránt módosittassék. A kér- 
vényi bizottság tanulmányozás végett a véderő 
bizottságnak kivánja kiadatui, mely a trónbeszéd 
által érintett véderő javaslatot lesz hivatva tár- 
gyalni. 

A többség a kérvényi bizottság véleményét 
fogadja el. 

Az elnök jelenti, hogy Szlávy József, a 
magyar delegatió elnöke, azon óhajtását fejezte 
ki a ház elnöksége előtt, hogy miután a legkö- 
zelebb következő napokban a delegatió nyilvános 

üléseket kiván tartani, a képviselőház a legköze- 
lebbi 3, esetleg 4 napon át ne tartson ülést. 

Tisza Kálmán miniszterelnök: T, ház! 
Nekem részemről a delegatió elnöke által kifeje- 
zett kérelem ellen nincs kifogásom, és azt hiszem, 
ha kimondjuk is, hogy nem fogunk 3-4 napon 
át ülést tartani, mégis, ha az okvetlen szükség 
kivánná, hogy előbb is tartassék ülés, akkor mód- 
ja lesz az elnöknek az ülést összehivni. (Helyeslés.) 
! Elnök: Tehát kimondhatom, hogy a kö- 
vetkező 3, esetleg 4 napon a képviselőház ülést 
nem fog tartani, azon eset kivételével, ha a szük- 
ség igényelné, mely esetben az ülés a szokott mó- 
don fog kihirdettetni. 

Apponyi Albert gróf az utolsó ülésen 
Irányi Dániel fölszólalására, hogy mikorra fog a 
berlini szerződés tárgyalása napirendre tétetni, a 
miniszterelnök ugy nyilatkozott, hogy a legköze- 
lebbi napokban ez iránt ajiházban a kormány vé- 
leményét elő fogja adni. Mivel azonban most el- 
határoztatott, hogy a ház 3, esetleg 4 napon ülést 
nem tart, tart attól, hogy azon terminas, mely 
alatt a miniszterelnőök is nyilatkozatot igért, na- 
gyon hosszura fog huzódni, annál inkább tart et- 
től, mert azt hiszi, hogy a ház napirendjére ki- 
tűzetni szándékozott tárgy nagyon szoros össze- 
függésben áll oly tárgyakkal, a melyek a delegá- 
tióban előfordulai fognak. Ezért nagyon leköte- 
lezné őt a miniszterelnök, ha ez iránti nyilatko- 
zatát, a mennyiben a kormány erre nézve már 
megállapodásra jutott, a mai ülésben volna szives 
előadni; mindenesetra pedig oly időben, hogy a 
delegátiónak és a képviselőháznak rokon tárgyak- 
ra vonatkozó műüködését alkotmányunk szelleme 
által kivánt egymásutánba és hármoniába hozni 
lehessen. 

Tis za Kálmán miniszterelnök: T. ház! A 
nélkül, hogy az indokoláshoz, melylyel a t. kép- 
viselő ur felszólalását berekesztette, - szólanék, 
bátor vagyok megjegyezni, először azt, hogy mi- 
vel szombaton jelentettem, hogy nehány nap alatt 
fogok nyilatkozni, azt hiszem, még mulasztást 
nem követtem el. Egyébiránt örülök, hogy köny- 
nyen módomba áll a t. képviselő urat lekötelezni, 
a mennyiben nyilvánitom, hogy a legközelebbi 
ülésben nyilatkozni fogok. (Helyeslés.) 

Az ülés 2 órakor véget ért. 

Delegatiókból. 
A magyar delegatió tegnapelőtti ülésében az 

albizottságok jelentései közül a pénzügyi zárszá- 
madási és tengerészeti albizottságokét intézte el. 
Tulajdonképi vita csak a tengerészeti költségve- 
tésnek az uj citadellhajó épitésére vonstkozó téte- 
lénél keletkezett. Az e czélra előirányzott 300.000 
forintot Ernuszt Kelemen töröltetni kivánta. A té- 
telt gróf Karácsonyi Guido, grót Zichy Viktor, és 
a tengerőszeti osztály képviselője, Gál sorhajó-had- 
nagy ur védelmezték; az utóbbi egy nagyon talp- 
ra esett beszédben, melynek Tegetthof tengernagyra 
való visszaemlékezései Szécsen grófot rögtön egy 
tengerészeti enduete-bizottság kiküldését czélzó in- 
ditvány tételére birták. - A tegnapi ülésben a 
hadügyi költségvetés került napirendre; s azután 
még a külügyi költségvetés lesz elintézendő. 

-- 

A magyar delegatió külügyi albizottsága teg- 
napelőtt este ülést tartott, melyben előbb elhatá- 
roztatott, hogy a „rendelkezési alap" 440,000 fo- 
rinttal megszavazásra ajánltassók. Ezután a dr. 
Falk Miksa előadó által kidolgozott, a külögymi- 
niszter 1879-ki költségvetésére, a boszniai mene- 
kültek kiadásaira, egy póthitelre és báró Schwarz- 
Senborn nyugdijára vonatkozó jelentések hitele- 
sittettek. Az 1879-ki költségvetésre vonatkozó je- 
lentés csak egy rövid általános bevezetéssel bir. 

Az osztrák delegatió költségve- 
tési bizott sága tegnapelőtti ülésében tárgyalta 
az 1879. évi rendkivüli hadi szükségletről szóló ja- 
vaslatot. 

Herbet referálja e javaslatot. Minthogy 
ez az előterjesztés összefüggésben áll az 1878-iki 
póthitellel, mert költségeket kiván az occupatióra, 
nem ajánlja elfogadását. De a megszállott terüle- 
ten levő csapatok iránt való tekintetből átalány 
megszavazását kéri, természetesen számadás mel- 
lett. Az előadó tehát a következő inditványt terjesz- 
ti elő: 

Határozza el a delegatió, hogy nem eresz- 
kedvén a javaslat tárgyalásába, mely Bosznia és 
Berczegovina megszállására az 1879. évben szük- 
séges rendkivüli hadi költségeket terjeszti elé al- 
kotmányos eljárás végett, a Boszniában és Her- 
czegovinában levő csapatok szükségletének födözé- 
sére, az 1879. évre mint rendkivüli hadi alapot 15 



millió frtot szavaz meg; az ezenfelül esetleg szük- 

séges összegre idejében kikérendő az alkotmányo
s 

beleegyezés." 

Bylandtközös hadügyminiszter azzal men- 

ti az előterjesztés hiányosságát, hogy a részle- 

tezés fölttintetnó a csapatok számát és elhelye- 

zését, a mi katonai szempontból nem tanácsos. 

Az átalány megszavazásába beléegyezik ő is, de 

az inditványozott összeget nagyon kicsinynek ta- 

lálja. 

Ceschi 20 miliónyi átalány megszavazását 

ajánlja 

Először Herbst inditványát bocsátották 

szavazás alá az összeg nagyságának kihagyásával; 

ez inditványt egyhangulag elfogadták. Ezután Ces- 

chi javaslata fölött szavaztak, mely szerint 20 

millió lenne megajánlandó; ejavaslatot valamennyi 

szóval 7 ellenében elvetették, és igy Herbst 

inditványa értelmében 15 milliónyi átalányt szavaz- 

tak meg. 

Ezután áttértek a napirend másik tárgyá- 

ra, Scha up jelentése általános részének tárgya- 

lására, mely a külügyminiszterium politikájáról 

szól. E fölött igen hosszu vita fejlődött ki. Sza- 

vazás alkalmával 10 szóval 8 ellenében elvetet- 

ték a jelentésnek pontonként leendő tárgyalását és 

12 szavazattal 6 ellenében in toto elfogadták a je- 

lentést. 
Ezzel bezárták az ülést. 

Gr. Andrássy Gyula exposéja. 

(Vége.) 
Áttérhetek most a harmadik kérdésre: hogy 

ha az occupatió kikerülhetlen volt, nem volt-e le- 

hetséges azt kedvezőbb politikai föltételek közt, 

elépb vagy utóbb vinni keresztül ? 

A válasz erre egyszerü: 

Olyan lépést, mely noha Európa érdekében 

is szükséges volt, mégis első sorban a magunk 

érdekeinek védelmét czélozta, európai megbizás 

alapján sikerült végrehajtani. X megbizás egyhan- 

gu volt. Egyetlen hatalom sem szegült ellene, még 

az sem, melynek területét el kellett foglalnunk. 

Ha Anglia, mely mindenekfőlőtt Törökor- 

szág életképességét kivánta annak uj határai kő- 

zött fentartani, a mandatumot inditványozta s 

Oroszország anuak ellent nem mondott, ha Német- 

ország ez inditványt támogatta és Francziaország 

azzal egyetértett, - ha végül Olaszország e rend- 

szabály szükségét az európai béke szempontjából 

beismerte s Törökország belátván, hogy az az ő 

helyesen felfogott érdekében is fekszik , annak el- 

lene nem szegült: világos, hogy az európai hatal- 

mak nézetegysége egyetlen kérdésben sem volt 

oly szembetünő, mint épen e kérdésben - § 

szerénytelenség nélkül állithatom, hogy a lépés 

politikai előzményei ellen alapos kifogás nem te- 

hető. . 
De vajjon ezen nézetegységet cselekvési sza- 

badságuuk rovására hoztuk-e létre, más európai 

érdekek főöladása árán? Tán ezen megbizás, mint 

azt annyiszor állitották, lencsetálnak tekinthatő e, 

melyért más, fontosabb czélokról lemondott a mo- 

narchia ? 
Nem. E helyen nem bocsátkozom a berlini 

szerződés részleteibe. A tanácskozások jegyzőköny- 

vei az önök kezei közt vannak. Ezekből meggyő- 

ződhetik mindenki, hogy sem cselekvési szabadsá- 

gunkat le nem kötöttük, sem európai érdeket föl 

nem adtunk, sem ellenséget nem szereztünk. 

Hozzá kell még tennem, hogy sikerült az 

occupatio szükségét nemcsak a nagyhatalmakkal, 

banem azon erszágekkal is megértetnünk, melyek 

európai tekinteteknek kevésbbé hozzáférhetők s 

melyek nemzeti szenvedély által félrevezettetve, 

könnyen rábirathatták volna magukat, hogy fől- 
adatunk végrehajtása elé akadályokat görditsenek 

Daczára az ellenállásnak, melyre hadaink 

Boszniában találtak, Szerbia és Montenegró ma- 
gatartása mindvégig őszinte és szabatos volt. A 

két ország ezzel csak saját érdekének szolgált. De 

a kormány mindenesetre hivatkozhatik arra, hogy 

az ő sokat megtámadott politikájának sikerült ez 

országokkal megértetni, hogy a velünk való barát- 

ságos viszony valódi érdekükben fekszik. 

A kormány egyátalán azt biszi, hogy poli- 

tikai tekintetben megtette kötelességét, midőn si- 

került a monarchia haderejét oly körülmények 

között sikra állitani, hogy annak külellenség hadi 

ereje nem állotta utját. 

Az oly vádra, mely a fölkelésért a kormányt 

teszi felelőssé, röviden csak azt válaszolom, hogy 

a boszniai lakosság egy részének vadságáért és 

fanatismusáért az osztrák-magyar kormányt vá- 

dolni lehetne ugyan nehány esztendővel az occu- 

pátio után; de hogy azt már az occupátio előtt 

sikerült legyen eltüntetnie, mégis kissé tulságos 

követelés. 

Vannak, a kik azt hiszik, hogy az occupa- 

tiót, ha már szükséges volt előbb, s vannak, a 

kik ugy vélekednek, hogy később kellett volna 

foganatositani. Ezekkel szemben könnyü kimutat- 
ni, hogy sem korábban, sem későbben nem lehe- 

tett a foglalást végrehajtani. 

Mem lehetett korábban, mert akkor európai 

megbizás nélkül kellett volna Boszniába indul- 
nunk. Már pedig ily módon eszközölve e rendsza- 

bály, nemcsak Törökországgal, nemcsak a szom- 

szédországokkal hozott volna összeütközésbe, de 

európai complicatióba is dönthetett volna s mi a 

legnagyobb hiba lett volna: maga a foglalás ere- 

deti czéljával, hogy t. i. Törökországot uj hatá- 

rain belül életképessé tegye, ellenkezőleg jeladás 

lett volna Törökország megsemmisitésére. 

De később sam történhevett a megszállás, 

mert a fejlődő ellenállás kezdettől fogva nemcsak 

mi ellenünk, hanem a porta ellen is volt irányoz- 

va. A portának pedig a rend helyreállitására nem 

levén sem tekintélye, sem hatalma, az ő föllépése 

által a mozgalom nem csilapodott volna, de igen 

is, a mi késedelmezésünk által időt nyert volna 

arra, hogy szervezett és tervszerű háboruvá nőjje 

ki magát. 

Ha mindezeknél fogva világos, hogy a mig 

csak lehetett, az occupátio szükségét kerülni ko- 

molyan iparkodtunk; - hogy a mandatum euró- 

pai, valamint osztrák-magyar szempontból elkerül- 

hetetlen szükség volt; hogy annak visszautasitá- 

sa még sokkal nagyobb veszélyeknek és áldoza- 

toknak tette volna ki a monarchiát; hogy végre 

annak foganatositása sem kedvezőbb politikai fel- 

tételek alatt, sem alkalmasabb időben nem volt 

lehetséges : akkor a hozott pénzáldozatok nagysá- 

gát nem lehet tisztán nemzetgazdasági szempont- 

A ból megitélni. 
Megvallom, hogy e pont tárgyalása a leg- 

nehezebb. Nem tagadom, hogy reméltem, misze- 

rint kisebbek lesznek a megszállás költségei. Nem 

lehet mélyen nem sajnálnom, hogy e reményben 

csalatkoztam. 

Én is, minisztertársaim is minden lehetőt 

megtettünk, hogy e terhek tulságos mérveket ne 

öltsenek. Hogy számos közlöny a megszállás elő- 

készületeinek elégtelensége miati különösen engem 

vádolt, s e tekintetben a legbadarabb koholmá- 

nyokat terjesztette, az épen onnan eredhet, hogy 

mindent elkövettem, miszerint a delegatiok által 

megszavazott összegen, a költség tul ne menjen 

Igaz, hogy ebben csalódtam. De nem habozom ki- 

jelenteni, hogy abban az esetben is, ha a szük- 

séges áldozatok egész nagyságát pontosan tudhat- 

tam volna előre, egyebet nem tanácsolhattam vol- 

na, mint a mit tettem és tanácsoltam. 

Nem akarom az általunk hozott pénz- és 

véráldozatokat Oroszországóval összehasonli tani. 

Csak azt kérdem, a szomszódunkban levő kisebb 

államok, Szerbia, Montenegro és Görögország ke- 

vesebbet áldoztak-a arra, hogy [a keleti kérdés 

megoldásánál szavuk legyen, mint Ausztria-Ma- 

gyarország ? Angolország nem hozott-e jelentékeny 

áldozatokat, és nem hoz-e még most is ? És le- 

het-e állitani, hogy mindezen államok érdekei 

már most biztositva vannak? Lehetett-e ily vi- 

szonyok közt várni és követelni, hogy a mi mo- 

narchiánk, mely fekvésépél fogva a keleti kérdés- 

ben nincs kevésbbé érdekelve, mint amaz államok 

bármelyike, - e monarchia, mely az egész há- 

boru alatt egy kazonát sem állitott fel és egy fo- 

rintot sem költött hadi czólokra, hogy a mi mo- 

narchiánk az egyetlen állam legyen, melynek a 

béke keresztülvitelénél semmi áldozatot ne kell- 

jen hozni ? 
Igen uraim, a terhek, melyeket elvállaltunk, 

kétszer annyit tesznek, mint a mennyit a dele- 

gatiók 2a véderő kifejtésének esetére megszavaz- 

tak. De nem lehet figyelmen kivül hagyni, hogy 

felét sem teszik annak, a mibea hadsereg egy- 

szerű mozgósitása került volna - az első hónap 

alatt. 

S kérdem: ha oly időben, midőn az egész 

Balkán háboruban lángolt s minden szomszéd ál- 

lam abban részt vett, a kormány, az akkor álta- 

lános nyugtalanságnak engedve s felelősségének 

terhe alatt, melyet a honi sajtó egy része nem 

épen könnyitett, a hadsereg mozgósítását kiván- 

ta volna: kinek lett volna bátorsága azt megta- 

gadni? 

Az ily eljárás pillanatnyilag sok vádat és 

szemrehányást elháritott volna a kormánytól, an- 

nak igen erélyes szine lett volna, - de sem po- 

litikai, sem pénzügyi tekintetben azt nem lehetett 

volna lelkiismeretünkkel megegyeztetni. 

Mert az ily eljárás, ha csak hadifőlvonulás- 

ra szoritkozik is, legalább háromszoros költségbe 

került volna, - ha pedig háborura talál vezet- 

ni, pénzügyeink teljes romlására, politikailag el- 

lenben, semmi esetre jobb eredményre, mint a 

mit a congressuson értünk el, nem vezetett volna, 

ama két tartomány elfoglalását pedig semmiképen 

nem tette volna kikerülhetővé. 

A dolog e szerint igy áll: 

Ha a megbizás elfogadása az európai hatal- 

mak megegyező nézete szerint egyetlen eszközvolt 

Törökországot legalább uj alakjában főntartani; 

ha másrészt a megszállás az egyetlen mód volt 

arra, hogy egy forradalmi irányu panslar ala- 

kulás elkerültessék, hogy a területi változások ál- 

tal megzavart tekintélyünk a keleten helyreállit- 

tassék s a san-stefanoi alku által elzárt keleti 

közlekedésünk biztosittassék, ha egy szóval alter- 

nativa állt előttünk, hogy vagy két dolgot elve- 

szitsánk - t. i. Dalmatiát és állásunkat a Ke- 

leten - vagy egyet nyerjünk, t. i. egy uj posi- 

tiót a Balkán-félszigeten: akkor az áldozatokat, 

melyeket e föladat a monarchiára ró, lehet ugyan 

igen sulyosoknak találni, de semmi esetre nem 

lehet az évi előirányzatok szempontjából meg- 

itélni. 

Ezzel befejezem az occupatio tárgyalását, 

ugy politikai, mint pénzügyi szempontból. Ugy vél- 

lem, hogy e kérdést legelső helyen és legbehatób- 

ban kell megvilágítanom, mert ez foglalkoztatja 
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leginkább a közvéleményt, s mert a kormány elő- 

terjesztésével a legszorosabb összefüggésben áll. De 

e kérdés voltaképen csakis részlete az egésznek 

- s a miről önök ma itélni hivatva vannak, 

az a kormány keleti politikájának összesége, a 

miut az a congressus határozataiban nyilvánul. 

Noha a pillanat a kormányra nézve nem 

kedvező, a mennyiben eddig a politikának csak 

terhei érezhetők, mig az eredmény csakis a béke 

keresztülvitele után fog teljesen kiderülni, még 

sincs kifogásom az ullen, hogy összes hivatalos 

müűködésem főlött a berlini congressus eredménye 

után itéljenek. 

Hogy ezt tehessék, anélkül, hogy minden egyes 

stadiumot föl kellene soromom, csak két helyzetet 

constatálok: azt, melyben a monarchiát hivatalba 

léptemkor találtam, s azt, melyben azt kifelé ma 

találjuk. 

Soha sem jutott eszembe s ma sincs szán- 

dékom, elődöm eljárásán kritikát gyakorolni s ab- 

ból csinálni tőkét a magam javára. Nincs foná- 

kabb dolog, mint ha az orvos arra hivatkozik, 

hogy elődje rosszul kezelte a jbeteget. Én el- 

lenkezőleg constatálom, hogy hivatalbeli elődőm 

alatt a monarchia egy igen nagy lépést tett az 

1866. évigválságból való főölüdülés tekintetében, 

s hogy a kigyógyulás váratlan gyorsasággal ál- 

iott be. 

A mi azonban a monarchia külhelyzetét il- 

leti, azt egy oly tény jellemezte, melyben elődöm 

csak oly ártatlan volt, mint én vagyok, s melyet ő 

maga egy találó szóval fejezett ki: Európa nem lé- 

tezett, s a monarchia teljesen isolált helyzetben ta- 

lálta magát. 

Hogy milyen a monarchia mai helyzete kifelé, 

arról nem kell részletes előadást tartanom: elégnek 

tartom a berlini szerződés előterjesztését. 

Magam constatálom, hogy a monarchia azon 

állásában, melyet a congressuson elfoglalt, hét éves 

müködésem főeredményét találják. 

Ha ezen eredmény a monarchiára nézve rosz- 

nak mondható, akkor nem érdemes magamat bár- 

mely részlet miatt a felhozott vádak ellenében vé- 

delmezni. 

A veszély, mely Európa békéjét és a mi ér- 

dekeinket fenyegeté, a keleti háboru eredményeiben 

rejlett, melyek a san-stefanói előzetes békében ju- 

tottak kifejezésre. E béke módositása képezte a ber- 

lini congressus feladatát. 

A san-stefanói béke szerzői maguk is belát- 

ván, hogy Törökország helyébe nincs mit tenniők, 

Törökországot meghagyták ugyan, de oly alakban, 

mely azt életképtelenné tette volna. A san-stefanói 

béke ezenkivül a fenálló szerződésekkel ellenkező- 

leg egyoldalu tények által a keletrelegy ujalakulást 

octroyált és ezzel egy nagy, talán általános európai 

háboru magvát hintette el. 

A tisztelt bizottság máj. 29-én tartott ülésé- 

ben volt szerencsém ezekkel szemben egy interpel- 

latióra válaszolva, hogy melyek a kormány által a 

congressuson főleg szemmel tartott érdekek, - 

két pontot kiemelni: 

előszőr, hogy a mi a háborura következik, a 

béke legyen, nem pedig oly állapot, mely uj bonyo- 

dalmak magvait rejtené magában; 

másodszor, hogy a mit a béke a török birtoká- 

ban hagy, a fenállás kellékeivel birjon. 

Mindkét szempont a berlini szerződésben meg 

van szabva. 

Hogy az egész Európa által óhajtott béke 

a maradandóság lehetőségét birja, a congressus 

mindent el akart kerülni, a mi a győztes fél ér- 

zelmeit sérthette volna ; - iparkodott fulánkot nem 

hagyni hátra, mely uj összeütközéseket okozhatott 

volna. 

Oroszország nagy sulyt helyzett arra, hogy 

a részéről hozott nagy áldozatok s a kiküzdőtt 

győzelmek után, a krimi háboruban elvesztett 

területet visszanyerje. A congressus erre való 

tehintettel Bessarabia visszacsatolásába belenyu- 

godott. 

Oroszország ismételve kijelentette, hogy az 

általa viselt háborunak czélját a keresztények sor- 

sának javitása képezi. A congressus nemcsak, hogy 

egy uj önálló, noha hűbéres Bulgária alkotását 

helybenhagyta, hanem Rumeiiának is keresztyén 

kormányzót biztositott és bizottságot rendelt ki, 

mely ezen és más török tartományok számára 

egy uj közigazgatási rendszert dolgozzon ki, hogy 

európai ellenőrzés mellett, a keresztények minden 

visszaélóés és erőszak ellen megoltalmaztassanak. 

Oroszország hadi kárpótlásal nehány ázsiai 

terület hozzácsatolását ohajtotta; ezen kivánatra is 

a szükségeseknek itélt módositásokkal ráállott a 

congressus és vele az első sorban érdekelt Angol- 

ország. 

De a mig a congressus a győztes érzelme- 

it tekintetbe vette, meg kelle óvnia Európa jo- 

gait is. Az európai béke érdekében nem lehe- 

tett abban megnyugodni, hogy fennálló szerző- 

dések a tegyveres erő által megszünjenek, s azok 

helyébe egyoldalulag octroyált uj alakitások lép- 

jenek. 
A congressusnak tehát fel kellett állitania 

az elvet - s azt érvényre is hozta - hogy az 

európai szerződéseken tett változtatások csak ak- 

kor érvényesek, ha abba a hatalmak beleegyeznek. 

E szempontból történt, hogy Románia, Szer- 

bia, Montenegró függetlenek lettek ugyan, de ön- 

állásukat csak Európa akaratából nyerték. 

A congressus második czéólja az volt, hog 

a török uralomnak megmaradt birtok a fenn- 

állás lehetőségével birjon, s hogy ujonnan megje- 

lőlt határai közt meglegyen benne az életképesség, 

melytől a san-stefánói béke megfosztotta. 

E szempontból a congressus azon országok- 

nak nagy részét, melyekről a san-stefanoi békében 

Törökország maga lemondott, - még pedig az át- 

engedett területnek harmadrészét - Törökország- 

nak visszaadta. Bulgária határai a zsófiai kerület 

kivételévela Balkán vonalára szorittattak; a san- 

stefanói békébeu a tengerig menő Bulgaria által 

kettó szakitott török birtok ez által egy kormány- 

zatilag és katonailag tartható egészszé alakittatott. 

Igy Tövökország az uj alakulások visszahatása el- 

len támaszt nyert és Konstantinápoly birtoka , 

melyet a san-stefánói béke kérdésessé tett, bizto- 

sittatott. 

Igaz, hogy mind ennek Európa csak alap- 

feltételeit birta megadni; a kimenetel utolsó sorban
 

a török nép életképességétől és vezérférfiainak be- 

látásától függ. De a congressus megtette a magá- 

ét, a mennyiben Törökországnak a létezés lehető- 

ségét visszaadta. A feladat hátralevő része Európára 

nézve az, hogy örködjék, miszerint az európai meg- 

állapodásokat mindenik fél megtartsa. 

Ez a congressus műve - európai szempont- 

ból. Meg van már eddig is azon érdeme, hogy az 

európai békét fentartotta, hogy Törökországnak a 

főnnmaradás lehetőségét megadta. 

De a berlini béke nemcsak európai, hanem 

specialis osztrák-magyar érdekeket is tárgyalt; s 

kérdheti valaki: vajjon méltányoltattak és érvénye- 

sittettek-e ott ezen specialis érdekek s mily módon 

és mértékben ? 
Azt hiszem, e kérdésre világosan megfelnek 

a congressus határozmányai. 

A san-stefanói béke Szerbia és Monteneg- 

ró számára területi nagyobbodást állapitott meg. 

E nagyobbodás iránya és mérve minden más ha- 

talomra nézve másodrangu kérdés volt: de nekünk 

abban legfontosabb politikai, katonai és keresko- 

delmi érdekeink veszélyeztetését kelle látnunk. 

A congressus mind ezen érdekeket a legko- 

molyabban számba vette. 

Szerbia megnagyobbitását Novibazar és Mit
- 

rovicza felől keletnek, Bulgáriának forditotta, a 

hol az strategia és kereskedelmi körünket nem 

érinti. 
Hasonló tekintetből megszoritotta Monteneg- 

rónak szánt kiterjesztését, 

A Szerbia és Montenegrót elválasztó közt, 

melyet a san-stefánói béke oly szükre szoritott, 

hogy abban monárchiánk elzárását lehetett lát- 

ni a kelettől, a congressus jelentékenyen kiter- 

jesztette. 

Az igy nyert tért Törökországnak visszaad- 

ta, de egyszersmind nekünk is az uj állapot fen- 

tartása és közlekedési vonalaink biztositása czél- 

jából megadta a jogot, hogy ott utakat épitsünk s 

helyőrségeket tarthassunk. 

A Montenegrónak szánt tengermelléket a 

congressus Antivarira szoritotta; ellenben Spizza 

kikötőjét nekünk adta át. Montenegrónak hadiha- 

jók tartását nem engedte meg, a tengermell
ékben 

meglevő erőditmények lerontását elrendelte, ujak 

épitését kizárta, a montenegrói kereskedelmi zász- 

lót a miénk oltalma alá helyezte, tengeri rendő- 

ri törvényeink érvényét Montenegróra kiterjesztet- 

te, s végül megadta nekünk a jogot, a monte- 

negrói tengermelléken át vasutat és országutat 

épittetni. 

A congressus továbbá fenntartotta mindazon 

jogainkat, melyekre kereskedelmünk és közlekedé- 

sünk érdekében a keleten szert tettünk. Bulgá- 

riát ugy mint Szerbiát világosan leköti minda
zon 

kötelezettségek elismerésére és megtartására, me- 

lyeket e tekintetben a Porta velünk szemben el- 

vállalt. 
A congressus végre elismerte a Duna sza- 

badságát, fenntartotta az európai Duna-bizottságot, 

de ezenkivül tekintettel azon kiváló fontossságra
, 

melylyel e folyó monárchiánkra nézve bir, a Vas- 

kapu szabályozásának kivitelével kizárólag Ausz- 

tria-Magyarországot bizta meg. 

Ez fővonásaiban a berlini congressus műve, 

a mennyiben egyenesen reánk vonatkozik. Minden 

érdekeink, ugy politikai, mint anyagi érdekeink, 

európai szentesitést nyertek: a szerződés határoz- 

mányai által európai érdekeknek lettek azok elis- 

merve. 
Az összes kérdések közül, melyek tárgyalás 

alá kerültek, a legteljesebb öszhangzat azoknál mu- 

tatkozott, melyekben osztrák-magyar érdekek vol- 

tak érintve.! 

Midőn a hatalmak Bosznia és Herczegovina 

megszállását és kormányzását reánk bizták, nem- 

csak keleti állásunk legitimitását ismertékel: ha- 

tározataik által világosan kijelentették azt is, hogy 

egy nagy és erős osztrák-magyar monarchia eu- 

rópai szükség s hogy e birodalom épen mert tá- 

madó vagy terjeszkedő politikát nem ikövethet lés 

követpi nem akar, természetes missiójának vég- 

rehajtásában Európa bizalmára és támogatására 

számithat. 
Az alapfeltétel azonban, mely nélkül a szer- 

ződés végrehajtása nem volt képzelhető, Bosznia 

és Herczegovina megszállása volt. 

E lépés elkerülhetetlen volt a czélból, hogy 

Törökországot uj határai közt fenntartani egyáta- 

lán lehető legyen; de szintoly szükséges volt azon 

esetre, ha ez - a mit nem remélünk - belső 

elgyengülés folytán nem találna sikerülni, - mert 

hEirablása jött napirendre s botránkoztatja és v 

vényellenes makacsságok, erkölcst
elenségek, 

ez esetben Bosznia és Herczegovina azon védelmi 
állás, melyre szükségünk van, politikai és anyagi 

érdekeink oly védelmére, mely ne kényszeritsen 

bennünket kalandos politika esélyeinek tenni kia 
monarchiát. 

Szemére vetették a kormánynak, hogy elhagy: 

ta a hagyományos ausztriai politika utjait. Nem 
hiszem, hogy e szemrehányás alapos lenne. Ap0- 

litika, melyet mi követtünk, jó osztrák hagyomá: 

nyon, jó magyar traditión alapszik: Savoyai Jenő 

hagyománya az és a Hunyadiakó Magyarországon, 

csak azzal a különbséggel, hogy ama hősök fegy 

verei Törökország megsemmisitésére voltak irányó4 

va, mig ma, a hatalmi viszonyok változtával, ugyan 

azon ut, mely a mi érdekeink oitalmára szüksé 
ges volt, egyszersmind az egyetlen mód arrá; 

hogy Törökország jelen állományában fönnmara, 

hasson. 
Hogy mindezek után az én politikám jelsza- 

va nem lehet más, mint a berlini szerződés vézz 
rehajtása a magunk és mások részéről, az magá 
tól értetődik. 

Önök előtt, uraim, két ut nyilik: az egyik 

elfoglalni és kihasználni a politikai állást, melyet 
a berlini béke nekünk adott, hogy az európai ha- 
talmakkal kezet fogva a szerződés végrehajtását 

biztositsuk, másrészt pedig a kereskedelmi és for- 

galmi tért, [melyet a berlini szerződés nekünk biz 

tosit, monarchiánk és a ha tárországok javára ér 

tékesiteni. 

A másik: kijelenteni, hogy ajmonarchia azo1l 

politikai és pénzügyi feladatokkal, melyekkel fől 

nem tartoztatható események, szembe állitottabk, 

meg nem bír. és azokat magára vállalni nem 
akarja. 

Sokkal nagyobb véleményem van az önők 

hazafiságáról, semhogy az áldozatok nagysága da 

czára kételkedjem benne, hogy önök pártkülönb- 

ség nélkül meg fogják tenni azt, a mit a monal 

chia java, érdekei, jövője megkövetel. 

Még csak egyet kivánok megjegyezni. Küf 

döttem meggyőződésem egész hevével a politr 

káért, de nem a miniszterért. §S ha arr 

kértem önöket, hogy a külügyi miniszterium kőlt 

ségvetését napirendre tüzzék, ezt azért tettell: 

mert ugy véltem, hogy ez nyujthat leginkább ab 

kalmat arra, hogy a miniszter fölőtti itélet a p" 
litika fölötti itélettől elválasztassék. 

Hogy a kormány politikája helyes volt-? 

vagy nem, ennek megitélése az önök elhatározáí 

sától függ. Én csak szabadtért kivántam taf 
tani arra, hogy különbséget lehessen tenni az űg 

és a személy között, s bármely formában tl 

ténjék is az eldöntés, abban előre megnyugszom: 

BELFŐLD. 1 

(Az égi és földi közigazgatás.) 
Háromszék, nov. 330. 

Téli idószak kezdetén vagyunk s én vidál 

derült ég alatt, csaknem tavaszi enyhe légben e 

levelemet. Körös-körül dús elevenséggel habzik 

gazdag őszi vetés, távolról száz meg száz hango! 

szólnak a még jóizüen legelésző marhák kolompja 

könnyü ruhában jón-megy a munkás nép aprój 

nagyja, mind azzal köszöntvén egymást, hogy ilye 

szép hosszu őszt nem értünk többet. A nagy í 

közigazgatása rendben van. 

Fájdalom! nem mondhatjuk ezt a világi kót 

igazgatásról. A népek életének bomladozó jelenete 

háboruk, népöldöklések, királyok elleni merényle 

tek; hazánk politikai életének nagyon terhesed 

viszonyai, reménytelen kilátások jövőre, taj- és párt 

torzsalkodások, aggasztó pénzbajok a komor tőlin 

is sőtétebb kilátást mutatnak. S csaknem iei 

borult és komor megyénk kinézése is 6 tekintet 

ben. A difteritis még folytonosan garázdálkodik 

pusztitó dulása nyomán egy-egy község - mil! 

pl. N.-Borosnyó - nyilt temetővé lett. Mióta " 
isten gabonával ellátta az érette annyit izzadó 

munkás népet, csaknem minden éjjel hol itt, 10 

amott rémes pirosló fény tőri meg az éjszakai5 / 

tétséget s rázza fel és nyugtalanitja a nyugalm 

keresőket. Még ez sem elég: most már templom 

szantja a rendet szerető s erkölcsi érzékkel bf 

lelket. 
Nagy fájdalommal mondom, de kénytelt 

vagyok kimondani nyiltan, hogy miundezen el 

moritó jelenségek első okául a gondolkozó embé 

azt találja, hogy közigazgatásunk nincs rendbe 

vagyis a mi közigazgatásunk nem a 1 

népünk értelmi és erkölcsi fejlettő 

géhez van mérve. 

Az a szelid, zajtalan, egészen humanusk 

igazgatás, a mi nálunk gyakorlatban van, jó e8) 

teljesen értelmes, kötelességeit helyesen éltael 

tudó s készséggel teljesitő, a mellett becsülel? 

igazságszerető, törvényt tisztelő, erkölcsös nép" 1 

mára; de mi még az ilyen állapottól hol vagyu
0 

Nálunk ha az egymást agyba főbe verőket 

emberséges hangon tartott békéltető atyai int 

elbocsátják, a gyümölcs-lopókat egy napra b 

ják, a gazdája ellen fejszével támadó cselédet 

szidják s azzal elbocsátják, a rendeleteknek 1 

engedelmeskedőt szépen elhallgatják, stb. stb. 

lunk ilyen forma eljárással nem egyebet érnek 

mint azt, hogy a vakmeró és megátalkodott 7 
E 

szok száma napról-napra szaporodik, kihágások
 r 

áradatnak indulnak s ha az ilyen áradá
s féket ; 

majd, rombol minden jót utjában, 
s pusztitó 



mán jajszó és síralom kél fel. - Ki nem tud ma- 
ga tapasztalataiból concret eseteket arra, hogy egy-

 

egy kisebb kihágásból, melyet kezdetén könnyü 

lett volna elfojtani, azért mert akkor utnak eresz- 

tették, elsimitották, betakarták; később olyan go- 

noszságok és bűnök fajlódtek ki, melyeknek kőö- 

vetkezménye sokak kára, sokak gyásza lett ? Mi 

lesz abból, ha egy értelmetlen nép rendet és fe- 

gyelmet nem tisztelve, nem félti, nem menti gy
er- 

mekeit, maga viszi rájok a ragályt s kipusztit egy 

1él embernyomot? Mi lesz, ha a gyujtogatók még 

szaporodnak, sok belyen egy-egy év termését sem- 

mivé teszik s százakat koldusságra juttatnak? Es 

a templom-rablók nem lesznek-e nagyon könnyen 

házrablókká, az ilyenek meg rablégyilkosokká ? ?? 

Hát végre is feljajdulásaimból ez jön ki. 

szigoru, éber, pontos, mindenttudókó
ön- 

igazgatás. Nincs miért értelmezzem ez aláhu- 

zott szavakat, mert mindenki jól tudja azoknak 

jelentését. 

Tudom, hogy kész az ellenvetés: nem ér 

ela közigazgatás mindenhová; mert a 

hivatalos iroda leköti egészen. Ezen kell változ- 

tatni épen; ez a nem nekünk való rendszer. Ke- 

vesebb irással foglaltatva el, biró, szolgabiró, alis- 

pán saját szemeikkel látnának mindent, maga he- 

lyén és idejében figyelmeztetnének, utasitnának, 

közelről ismerve minden ügyet, ahoz mérten
 dor 

gálnának, bűntetnének, s igy teremne meg egy 

pontos, éber, határozott, erélyes
 köz- 

igazgatás s anmnak nyomán rendes, fe- 

gyelmezett, erkölcsös népélet, melynek 

mozgása s kinézése oly kedves és szép lenne, mi- 

lyen a mostani páratlan őszi idő. 

Ilyen szép népéletet széles Magyarországban 

sehol oly könnyen előállitni nem lehetne, mint Há- 

romszéken, e jóravaló nép között. Kik arra vannak 

hivatva, kisértsék meg! igy biztos segitségök lesz 

a szép munkában: a világ urának, a nagy Isten- 

nek erős keze. r. I. 

IRODALOM és MÚVÉSZET. 
A m. t. akadémia ülése. 

Budapest, decz. 2-án. 

Az első előadást, mely egyuttal székfoglaló 

is volt, Keleti Gusztáv tartotta Deák Eerencz 

emlékszobráról. Mindjárt értekezése kezdetén ki- 

emeli, hogy a gyülés anyagi sikere magában vé- 

ve nem biztositja a szoboremlék művészi sikerét. 

Deák Ferencz szoboremléke kiválóan szép 

feladat, de sok nehézséggel kapcsolatos. Sikeres 

megoldásának külső föltételei kedvezőtlenek. Deák 

alakja, termete ugyanis nem volt plastikai; annál 

kedvezőbbek azonban a belső föltételek; nagysza- 

básu valóban antik jellemének plastikai nyugalma, 

méltósága által. (A nemzet passiv ellenállására em- 

lékeztetve.) Első kellék a történelmi momentum 
helyes megválasztása, szobrászati műnyelven: a 

testállás és mozdulat (áttitude) minősége, mely- 

ben a lelkület méltó kifejezést nyerjen. Ez próbá- 
ra teszi a muűvésznek ugy müszaki képzettségét, 

mint szellemi magaslatát. Deák Ferencz, mint az 

önmérséklés és lelki egyensuly élő sgymboluma, az 

állam feje a nélkül, hogy a kormányon ült volna 

a nemzet önzetlen, bőlcs tanácsadója legezélszerüb- 

ben ülő alakban volna az emlékműüvön megőrő- 

kitendő. E felfogást ajánlja alakilag is nehány a 

remekirókból fenmaradt s több ujkori szobor mű 

példája. A szükséges eszményités szempontjából 

helyeselhető a pályázathirdetés ama kivánalma, 

hogy Deák Fereucz alakja ugy legyen ábrázolva, 

a milyen a 60-as években volt, mielőtt a kor és 

betegség sulyagnyomai rajta észrevehetők voltak. 

Mindamellett óvakodni kell a művésznek az élet- 

hüség tulzásától, melyet Guintilian elitél e szavak- 
ban: minius in veritate. 

Az eszményités csak a legszigorubb stylszerüség 
által érhető el. A szoboralak ruházatának kérdése vi- 

tára ma már alig adhat alkalmat. Nincs, a ki 

Deák Ferenczet római togában vagy az antik re- 

mekkor idealis mezében akarná állitani a talapzat- 
ra. Legfölebb arról lehet szó, vajjon nemzeti disz- 

ruhában vagy egyszerü polgári öltönyben ábrázol- 

juk-e? Mindkét nemüruházat a szobrászati kivá- 

nalmak szempontjából egyaránt kedvezőtlen. Szer- 

ző, Deák egyszerüséget kereső jellemének lélekta- 

ni indokaiból fejtegetve a kérdést, a polgári öltöny 

mellett nyilatkozik, mely az ülő alakhoz jobban is 
illik. A szobor érczből öntessék, mert ez, eltekint- 

ve, hogy az idők viszontagságaival jobban daczol, 

alkalmasabb is ujabbkori nagy férfiak megőröki- 

tésére. A szobormű talapzatának őnnálló jelentősé- 

ge nincs. Rendeltetése, hogy a szobrot a köznapi 
forgalom érintésétől elszigetelve, magasra kiemel- 

kedőnek mutassa. Kivánatos, hogy a fenforgó eset- 
ben a rendelkezhető összeg arányában a legneme- 

sebb kőanyagból, szerény s nem kidomborodott re- 

naissance stylben készüljön, mely korunkhoz kő- 

zelebb álló s a szoboremlék épitészeti környeze- 

tehez s a főalak polgári öltözetéhez is jobban 

illenék. 

Szerző mindezen kérdésekben csupán az irány- 

elveket kivánta foglalni, melyek a Deák szobor föl- 

állitásakor tekintetbe jönnek. A beküldőött pályamű- 
vek birálatába bocsátkozni ezuttal nem szándéko- 
zik. A közönség azt ugy is ismeri már a meg- 
jelent szakavatott birálatokból, de maga a szer- 

ző is tagja lévén a birálati bizottságnak, csak fél- 

reértésekre adna alkalmat, ha egyéni itéletét ily 

tekintélyes helyen már előre kimondaná. Remél- 

hetőnek is tartja, hogy a szép föladat megoldása 

magyar művésznek sikerüljön. (Éljenzés). A fődolog 
azonban, hogy sikerüljön. 

Az éljenzéssel fogadott s élénken irt előadás 
után Greguss Ágost olvasott fel egyes részleteket 

„Shakespeare jellemzése módjáról." 

Előadása, melynek végén kiemelte, hogy Sb. 

példa, de nem minta s hiányai csak látszólagosak, 

élénken meg lőn éljenezve. Erre az ülésnek kevéssel 

7 után vége lett. 

Kolozsvár, 1878. decz. 4. 

- A király ő felsége 10,000 írtot aján- 

dékozott a Száva kiáradása által megkárositottak 

javára. Philippovics hadparancsaok Bródba utazott, 

hogy megtekintse a kiáradt területet és szétoszsza 

a segélypénzt. i 

- Ferenoz Jözsef ő felsége trónralépté- 

nek harminez éves évfordulója volt tegnapelőtt. 

Harmincz év mult el - irja a „Pressat - mióta 

Ferencz József mint ifju - viharos időben vette 

át Magyarország kormányát. Oly életkor ez, mely 

a föld államainak és népeinek nevezetesebb és je- 

lentékenyebb átalakulásait mutathatja fel, mint 

talán bármely egyéb egyenlő tartamu idószak. A 

még mindig visszaható nagy háboruval szemben, 

meg kell arról emlékeznünk, hogy Ferencz József 

király uralkodása alatt a világrengető népharcz ke- 

leti Európáért kétszer ismétlődött. Ez uralkodás 

negyedik tizedének kezdete egyuttal Ausztria-Ma- 

gyarország állami fejlődésének új, fontos és sokat 

igérő pályára lépését jelzi. Ausztria-Magyarország 

népei szerencsés végzetnek tarthatják, hogy az 

uralkodó, ki egy eseményekben és tapasztalatokban 

gazdag uralkodásnak már harmincz évére tekint 

vissza, még az életerős férfikor magaslatán, kipró- 

bált és megedzett egészség teljében áll és előre- 

láthatólag még számos évig fogja birodalmának és 

népeinek sorsát kipróbált, biztos kézzel vezetni. 

- Az „Erdélyrészi háziipar- és 

iparfejlesztő egylet" hónapokkal ezelőtt az 

erdélyrészi felekezetek összes (lelkészeit külön-kü- 

lön egy meleg hangon tartott kérésselkereste meg, 

hogy sziveskedjenek a szintén megküldött aláirási 

iven az egylet számára tagokat gyüjteni. Azegy- 

let választmánya azon meggyőző désből tette ezt, 

hogy a szép és nemes lelkészi hivatással semmi 

sem egyezhetik inkább, mint segédkezet nyujtani 

azon egyletnek, mely főkép a vidéken, a szorga- 

lom és munka nyomán járó jó erkölcsök és va- 

gyonosodás előmozditását tüzte ki feladatául. A 

választmány szándókosan ép azaratás idejére küld- 

te ki felszólitásait, hogy a lelkészek oly időben 

kezdhessék meg gyüjtéseiket, midőn a vidék anya- 

gi helyzete kedvezőbb. Azóta három hó telt el, s 

az eredmény, mihez az egylet legszebb reményeit 

kötötte, két-három lelkész válaszából és 4-5 alá- 

irásból áll, mi természetesen az ezeret megkőze- 

litő aláirási iv, felszólitás és postadij költségeit 

sem közeliti meg. Hinni akarjuk azonban, hogy 

a mi késik, nem mulik s az erdélyi részek lelké- 

szei, kik hivatásuk magaslatán állanak, bizonyára 

nem fogják semmibe venni az „Erdélyrészi ipar- 

fejlesztő egyletet", mely ép most oly sok ésnagy 

terv megvalósitásának küszöbén áll. 

- Az ,Erdélyi Országgyűlési Emlékek"- 

ből, melyet történeti bevezetésekkel s a Magyar 

Tudományos Akademia történelmi bizottságának 

megbizásából Szilágyi Sándor szerkeszt, megjelent 

a IV. kötet s az erdélyi részek történelmét érin- 

tő adatokat 1597-től 1601-ig tartalmazza. A szer- 

kesztő Szilágyi Sándor, ez alapos és mély tanul- 

mányu historicusunk által irott történeti beveze- 

tések olyan érdekessé teszik e külőnben száraz 

adathalmazt, hogy a nagy közönség is élvezettel 

forgathatja e művet. 

- Az első magyar általános biztositó 

társulat helybeli főügynöksége azon ritka szives- 

séget követte el az „erdélyrészi iparfejlesztő egy- 

let"-tel szemben, hogy összes erdélyrészi ügynő- 

keinek megküldötte az egylet aláirási felszólitá- 

sait s igen melegen kérte fel mindeniket, hogy 

fáradságot nem kimélve mindent kövessenek el 

minél számosabb aláirás gyüjtésére. Remélhetni 

tehát, hogy a társulat lekötelező szivessége foly- 

tán az iparfejlesztő egylet tagjainak száma tekin- 

télyes mérvben fog szaporodni. 

- Elszólotta magát. Simonyi Lajos az 

ellenzék tiszteletére (?) rendezett fáklyásmeneten 

a többi nagymondások között a következőt eresz- 

tette meg: „Vannak önök közt is számosan, kik 

résztvettek ama hadjáratban s megmentették ugyan 

a haza katonai becsületét, de millió család 

borittatott gyászba ezáltal, s özvegyek és 

árvák keserves könyhullatásai nehezülnek az ezt 

okozott kormányférfiak lelkére." A boszniai had- 

járat halottai tudvalevőleg összesen nem érik el 

a A ezeret, meg van pedig ez a millióban 250- 

szer, az elesettekből, ha sokat mondunk, fele ma- 

gyarországi, e szerint épen 500 szorosan po- 

tentirozták a fáklyák lángjai a szónok 

képzelődéseit. Ha pedig mindabból, a mit 

mondott, csak egy ötszázadrésa az igaz, még kike- 

rül a beszédéből egy tisztességes szónoklat. 

- A budapesti nemzeti szinházban kö- 

zelebbről fogják előadni Dumas „Les Danischeffs" 

czimű nagyhatása drámáját, melyet E. Kovács 
Gyula a kolozsvári szinpadon már tavaly s ille- 

tőleg a mult téli idényben szinre hozott volt ,A 

kancsuka hazájából? czim alatt. A kolozsvári 

szinház tehát csaknem egy évvel megelőzte a bu- 
dapestit. 

- Bosniában Gradacacon új távirda ál- 

lomás nyittatott, mel; magán táviratok kezelésére 

is tel van hatalmazva. 
- A közös számvevőszék elnöki he- 

lye, mely már sok idő óta üresedésben van, a 

számszék ujra szervezésével be fog töltetni és pe- 

dig, ezuttal, a paritás iránti tekintetből is ma- 

gyar emberrel. E helyre a ,P. N." szerint Pri- 

leszky Tádé volna kilátásba véve. 

- A kereskedelmi miniszter mai nap 

kelt távirati sürgönyben arról ériesitette alólirt 

kereskedelmi és iparka marát, hogy a f. hó 9-re 

eső békés csabai marhavásárt betiltotta, minthogy 

Biharmegye Pojána és Csanádmegye Kunágota 

községében marhavész ütött ki. A miról az érde- 

kelt körök ezennel értesittetnek. Kolozsvártt, decz. 

3. 1978. A keresk. és iparkamara. 

- A fáklyásmenet. Az ellenzéki és 

függetlenségi párt tiszteletérer endezett fáklyásmenet 

Budapesten tegnapelőtt esti 6 órakor megtartatott. 

Már öt órától kezdve nagy csapatokban sereglett a tő- 

meg a dohány-utczai izraelita templom elé, a 

honnan a menet indulandó volt. Hat óra tájban 

a dobány-utcza eleje s az ország-ut egy része 

tömve volt emberekkel. Ekkor a fáklyákat ki- 

osztották, (számra mintegy 500-at) meggyujtot- 
ták, s egy nemzeti lobogóval a tömeg lassan 

mozgásba jött a Kálvin-tér felé. Jó rendben ér- 

keztek az egyesült ellenzék helyisége elé, mely a 

takarékpénztárban van. Itt a köszöntő beszédre 

b. Simonyi Lajos felelt. Legjobban tetszett az 

a viczcze, hogy ez a kormány olyan gyönge, hogy 

egy kis széll is megingatta. Ezután mentek a 

kecskeméti utczába a függetlenségi-párt clubja 

elé, a hol Barabás nevü jogász-polgár beszé- 

dére előbb Mocsáry Lajos felelt, s szidta a 

kormányt, mint a bokrot. Azt is mondta, hogy 

nemcsak Boszniában, hanem nálunk is occupál a 

fekete sárga zászló. (Dörgő éljen). Aztán Ver- 

hovay beszélt (programmon kivül). Nagy tet- 

szést keltett azzal a mondással, hogy nem a né- 

pek csinálják a forradalmat, hanem a kormányok, 

s közel az idő, midőn a diákok nemcsak tintát 

fognak nyalni, hanem - vért is. Ezzel oszlottak 

szót, de olyan hirtelenséggel, hogy egy pár em- 

ber megsebesült. 

- Philippoviocs báró 4000 frtot adott a 
szerajevói püspöki palota épitésére. 

- Az 1864-iki állami sorsjegyek huzá- 
sának eredménye: 287 s. 98. sz. nyert 200,000 
frtot; 1457. s. 9. sz. 20,000 frtot, 287. s. 76. 

sz. 15,000 frtot; 3910s. 58 sz. 10,000 frtot; kihu- 

zattak továbbá a következő sorozatszámok: 521 

ö53 576 1221 1297 1994 2076 2098 2738 3143 
3436. 

- Philippovich elbucsuzása Szerajevó- 

ből. Philippovich elutazása alkalmából Szerajevo 

valamennyi felekezetének polgársága nagyszerü ova- 

tióban részesitettle ót. Esti G órakor körülbelől 

1000 ember lámpionokkal a Philippovich-induló 
hangjai mellett vonult a konakba, melyben Phi- 
lippovich székel. A negyvenes bizottság a tábor- 

szernagy szobáiba ment. Fehérbe öltözött hajado- 

nok beszéd kiséretében babérkoszorut nyujtottak 
át neki. Nevezett küldőttség vezetője megható be- 
szédet mondott, a néptömeg lent pedig szünni nem 

akaró dörgő zsiviókat hangoztatott. Philippovich, 
a könyezésig megindulva, alig birt köszönetet mon- 
dani. 

- Gurko orosz tábornok Nizzába érke- 
zett. Ugyanott időzik nehány nap óta Ignatieff is, 
ki a Hardy-féle villában lakik. 

- Tudós fodrász. Buttmann, a hires 
nyelvtudós, igen hasonlitott egy fodrászhoz, ugy- 
annyira, hogy egyszer az utczán valaki rákiáltott 

egy ablakból: „Nem nyirná le a hajamat?" - 
„Le én,* felelt Buttmann, bement a házba s 
munkához fogott. Az az ur, kin uj művészetét 

gyakorolta, tűkörből nézte müködését, egyszerre 

azonban fölugrott a székről: „Ember! hisz ön 
nem tud hajat nyirnil? - „Ez iránt nem tet- 

szett engem kérdezni; ön csak azt kérdezte: le- 

nyirom-e. Mondá s a faképnél hagyta a félig- 
nyirt urat. 

- Az ,Edition Peters" lapunk mai 
számához mellékelt legujabb jegyzékét különösen 

ajánljuk t. olvasóink és a zeneértő közönség szi- 

ves figyelmébe. E jeles gyüjtemény, melyet cnr- 

rectségénél és olcsóságánál fogva az egész zene- 

világ annyira és méltán kedvel, ujabban sok ne- 
vezetes és érdekes zeneművel szaporodott, ugy, 

hogy e kiadás ma már közel 2000 zenedarabot 

számlál. Ez olyan szám, mely mindenrendű ze- 

nész- és zenekedvelőnek a legnagyobb választékot 

nyujtja. - Az ,Hdition Peterst Stein János 
nagy kiterjedésü zeneműkereskedésében Kolozs- 
vártt teljes számban van képviselve. 

KÖZGAZDASAÁG 
Kimutatás 

a tordai kissgitő társulat forgalmával 1878. 
november havában. Bevétel: Pénztári maradók 
october hóról 10930 frt 57 kr, havi rendes és rend- 
kivüli betét 10,856 frt 35 kr. Könyv dijban 1 frt 
50 kr. Kamat, provisió és váltó dij 1550 frt 63 
kr. Bélyeg-dijban 42 frt 5 kr. 164 tagtól vissza- 
fizetett kölcsön 38,275 frt. Összes bevétel 61,156 
fet 10 kr. Kiadás: 162 váltó mellett kölcsön 
A1,215 frt. Kezelési kiadás 368 frt 33 kr. Bé- 
lyegre 28 frt 70 kr. Tőke visszafizetss 5945 írt 

m Zapunk mai számákoa az „Edition Peters" jegyzéke van mellékelve. au 

Lady Percy, Hotspur neje 

56 kr. Pénztári készlet 18.598 frt 51 kr. Összes 
kiadás 61,156 frt 10 kr. Tordán, 1878. nov. hó 
30-án. Közli a felügyelő választmány. 

Kimutatás. 

A kolozsvári takarók-pénztár rész- 

vény társulat 1878. november havi üzlet forgalma 

Bevétel: 333 betét után f. 134,156 ífrt. 95 

kr, Visszafizetett váltók 119,883 frt. 39 kr, visz- 

szafizetett előlegek 90 frt. - kr, viszszafizetett 

jelzálog kölcsönök 1,000 frt, -- kr, befizetett vál- 

tó s előlegek után 2,386 írt. 55 kr, illetékek 616 
frt. 57 kr, értékpapirok után befizetett kamatok 
8,875 frt. - kr, jelzálog kölcsönök után befize- 

tett kamat 4,340 frt. - kr, többek számláján 5 

frt. - kr, házbér az intézet saját házai után 75 

frt, - kr, állam illeték előlegek után 6 frt. 40 

kr, összesen 270,934 frt. 86 kr. Pénztári ma- 
radvány október hó 31-ről 88,231 frt. 93 kr. fő- 

összeg 359,166 frt. 79 kr. Kiadás: Viszszafi- 

zetett betétek s tőkésitett kamatok 210 tétel után 

70,159 frt. 52, betéti folyó kamatókra 649 frt. 
11 kr, leszámitolt váltókra 97,348 frt. - kr 

előlegek értékpapirokra 4,200 frt. - kr, jelzálog 

kölcsönökre 183,500 frt. - kr, értékpapirok véte- 

lére 121 frt. - kr, tiszti fizetésekre 796 frt. 66 
kr, kezelési költségekre 10 frt. 50 kr, napi biztosi 

dijahra 116 frt. - kr, házbór jövedelmi adóra 

134 frt. 76 kr, jövedelmi adóra 84 frt. 23 kr, 

bélyeg illeték betéti kamatok után 19 frt. 48 kr, 

állam illeték előlegek után 6 frt. 40 kr. Összesen 
187,145 frt. 66 kr. Pénztári maradvány novem- 

ber 30-án 172,021 frt. 13 kr, főösszeg 359,166 

frt. 79 kr. Kolozsvártt 1878. nov. 30. 

Kimutatás 
a tordai takarók-pénztár 1878. november 

havi üzlet forgalmáról. Bevétel: Oktober ha- 
váról átjött készpénz 10,183 frt 15 kr. 149 be- 

tétek 10,554 fit 27 kr. Visszafizetett váltók 

108,8350 frt. Visszafizetett előlegek 2125 frt. 
Visszleszámitolások 16,900 frt. Kamatok 3141 frt 

ö5 kr. Különbféle dijak 585 frt 35 kr. Állam 
illetékek 2 írt 60 kr. Betéti könyvek dija 2 frt 60 
Összesen 146,844 frt. 62 kr. Kiadás: Betéti 
visszafizetésekre 50 tételre 5258 frt 90 kr. Visz- 

szafizetett betéti kamatokra 38 frt 92 kr. Le- 

számitolásokra 104,055 frt. Előlegekre 2925 frt. 
Kezelési költségekre 45 frt 9 kr. Tiszti fizeté- 

sekre 447 frt 50 kr. Visszleszámitotásokra 19730 

frt. Visszleszám. kamataira 515 frt 71 kr. Osz- 

talékra 18 frt. Házbérre 150 frt. Perköltségre 

116 frt 10 kr. Állam illetékekre 2 frt 60 kr. 

Betéti kamatok utáni 30/, dijra 1 frt 17 kr. 
Egyült: 133,303 frt 99 kr. Készpénz maradvány 
november 30-án 18,540 frt 63 kr. Öszszesen : 
146,844 frt 62 kr. Tordán, 1878. nov. 30-án. 

Piaczok árai. 
- Kolozsvár piaczi árak 1878 évi nov. 

28-ről tisztabuza 4 frt 65 kr, rozs 3 frt 40 kr, 
zab 1 frt 85 kr, 100 kilo széna kötve 2 frt, 

- kr, alomszalma 1 frt 20 kr. zsupszalma, 
2 frt - kr, egy köbméter fa nem usztatott 3 

frt - kr, 1 kilogramm fagygyugyeortya án- 
tött 56 kr, marhahus 42 kr, konyhaliszt 16 
kr, rizs 24 kr, 1 liter gyöngykása 24 ki, 
borsó 8 kr, lencse 10 kr, paszuly 5 kr. 
köles 16 kr, egy hectol. burgonya 2 frt 50 kr, 
kigr. kősó 9 kr, disznózsir frt - 70 kr, bors 
- frt 88 kr, hagyma 6 kr, fokhagyma 30 kr. 

- Beszterczei piaczi árjegyzék 1878. 
november 26-ről: 1 hectoliter tisztabuza 5 frt 20kr, 
elegybuza 4 frt - kr, rozs 4 frt - kr, zab 2 
frt 20 kr, törökbuza 2 frt 26 kr, paszuly 8 
kr, pityóka 2 frt - kr, 1 liter borsó - kr, 

1 kilogram marhahus 32 kr, 100 kgr. széna 2 frt 
- kr, 1 kalangya zsupszalma 1 frt - kr, 
alomszalma frt 60 kr, egy köb méter kemény tü- 
zifa 3 frt - kr, rizs 34 kr, gyöngykása 32 kr, 
lencse - kr, köles 18 kr, kősó 9 kr, disznózsir- 

frt 70 kr, szinzsir 70 kr, bors 1 frt 04 kr. hagyma 
5 kr, fokhagyma 10 kr. 

Shakspere szinműve. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Bérlet 64. szám. 

Kolozsvárt, csütörtökön, dec. 6. 1878. 

IV.-ik HEINRIK 
és Sir John Falstaff. 

Szinmű 5 felvonásban. Irta Shakspere. Forditották 
Matisz Pál és Egressy Gábor. Rendező: 

Szentgyörgyi. 

SZEMÉLYEK: 
IV. Henrik király - - Gabányi. 
Henrik, Walesi herczeg - Mihbályfi. 
Lancaster János, herczeg - Boér Hermin. 
Westmoreland, grót - - Győri. 
Sir Walter Blunt - - Makó. 

Percy Tamás, worcesteri gról Krasznay. 

Percy Henrik, northumberlandi 
gróft - - - - Váradi Albert. 

Percy Henrik, más néven Hots- 
pur, fia - - - Szacsvay. 

Archibáld, douglasi gróg - Osváth. 

Sir Richard Vernon - - Víáradi M. 

Sir John Falstaff - - Szontgyörgyi. 

Poeinss - - - - - Szombathelyi. 
Békéssy Irma. 

Lordok. Tisztek, Kiséret. Falstaff hadserege. 
Szinhely: Anglia. 
Kezdete 7 órakor. 

.............. 

A „KELET magán táviratai. 
Feladatott Rudapesten dec. 4. 11 ó. - p. d. e. 

Érkezett Kolozsvárra dec, 4. - ó. - p. d. e. 

Az orosz-török szerződés kész. 
Oroszország február, legfeljebb már- 

tius végeig kiüriti positióit, a porta 
fizet 300 millió rubelt, 25 milliót 

a kiüritésig. Valószinü, hogy Török- 

ország angol garantiára kap pénzt. 

Gr. Andrássy beszéde a legjobb 
hatást tette a portára, a bizalmi kér- 
désben az osztrák plenum holnap 
dönt. 

Az angolok Deimar-Defilében 
nagy csatát vivnak, de az eredmény 

ösmeretlen. 

Az angol trónbeszéd szelid lesz, 
mert Oroszország a berlini szerző- 
dés szigoru végrehajtására saz afghan 
háboruban semlegességre kötelezte 

magát. 
Az uj magyar kormány meg- 

alakult. A régi miniszterek megtar- 

tották helyüket, melléjük gr. Sza- 
páry Gyula pénzügyminiszterré 
és br. Kemény Gábor kereskedel- 

mi miniszterré neveztetett ki. 

Érték- és váltófolyam. 
1878. deczember 3. 

Magyar aranyjáradék . 
„ kincstári utalv. 

.... 83.65. 

1 kibocsát - -. 

, 2.ti4- 
„keleti-vasut elsőbség 2 , 13.75. 
; ,„ állami kötvény 1876 év 65.25. 

,vasuti kölcsön...... 98.50. 

földtehermentesitési kötvény 78.60. 

tenaesi , 74.75. 
erdélyi í , 73.25. 
horv. slavon p . 83.-. 
magy. szőlődézma váltság . 80.75. 

Oszt. egységes államadósság papirba. 61.15. 
n ; ezüstben . 62.35. 
„aranyjáradék ....... 71.90. 

1860. államsorsjegy.. .. .. 112.70. 
Oszt. nemzeti bank részvény 7.86. 

, hitelrészvény......... 220.25. 
magyar. hitelbank . a 211.75. 

Ezüst.. 100.-. 
Cs. k. arany . .. 55.6. 
Napoleondror......... 93.0.. 
Német birod. mark...... 67.45. 
London........... 116.30. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
Békésgy Károly. 

EGY GYÉMÁNT GYÜRÜ 

mult vasárnap este Kornis-utczán elveszett, 
megtaláló méltó jutalmat nyer e lap kiadó- 
hivatalában. 

Beküldetett. 
Nem lehet csekély azok száma, a kik édes 

övéiket a közeledő Karácsonyi ünnepeken vala- 
mi emlékkel óhajtanák meglepni, s nem tudják 
elhatározni magukat az emlék nemének kivá- 
lasztásában. E szempontból kiindulva, szolgála- 
tot hiszünk t. olvasóinknak tenni, midőn Wein- 
schenk C. zenemű- és műtárgyak gyárára 
Majnai-Offenbachban figyelmeztetjük; mert egy 
ily önjátszó zenemű-hangszer nemcsak percznyi 
meglepő mulatságot nyújt, hanem idővel is és 
bármely alkalommal vidám és felette kellemesen 
ható és nemesitő foglalkozásnak marad gyer- 
mekekre nézve. E gyárnak művei világhirüek, 
el vannak terjedve a világ minden részében. ne- 
vezetesen a Svájczban, Párisban sat. a honnan 
eredeti művek gyanánt küldetnek szét, termé- 
szetesen tetemesen magasabb árban. Minden túl- 
zás nélkül állithatni, hogy e gyár művei olcsób- 
bak, mint a Heller-félék Bernben, miután Heller 
maga csak kereskedő, s azon hirben áll, hogy 
jó drágán fizetteti meg magát. 

Beküldetett. 
A tüdő és légcsövek idült szenvedései, mint 

tüdő-hurut, tuberculosis, makacs légcső-hurut 
sat. a hideg idő beálltával mindig megroszab- 
bulnak, s legnagyobb óvatosságot valamint he- 
lyes gyógykezelést kivánnak. A Berger-féle kát- 
rány-czukorkák és kátrány-tokocskák, a fennebbi 

bajok ellen minden más gyógyszer közt a leg- 

jobbaknak bizonyultak. Berger kátrány-czukor- 

kái a beburkoló, nyáloldó és ingerszeliditő tu- 

lajdonokat egyesitik a kátrány tulajdonaival; 

Berger kátrány-tokocskái tiszta gyógytani kát- 

rányból és gelatin-burokból állnak. - A Berger- 

féle kátrány-czukorkák ára pléh szelencze számra 

használati útasitással együtt 50 kr.- 1 üveg 

Berger-féle kátrány-tokocska 1 frt.- 
Főraktár Kolozsvártt: Széky Mik- 

lós gyógyszerész urnál. 

Perl fogorvos 
tudományos utazását Amerikára is 

kiterjesztette s jelenleg Philadelphiában 

időz és rövid idő alatt, új tapasztalatokkal 

gazdagon, fog Kolozsvárra visszatérni. Sa- 

licy! szájvize és fogpora kapható Kolozsvárt 

Dietrich S. urnál, M.-Vásárhelyt Fogarasi 

urnál, Gy.-Fehérvárt Csiky Imre urnál, N.- 

Enyeden Winkler urnál és Sz.-Somlyón Wégh 

urnál. —— 



. . 
. Evőljegygye: Ajánljuks vőlv on e- 

e . : . 

Elsinger M. J. és fiai 
e an Bécs, Neubau, Zollergasse 2 e -. 

r a a- csász kir. hadügyministerium, ő felsége haditengerésze és w - 

e - csász. királyi szabadalmazott gyárának p 

as legjobb és legajánlattaméltóbb o 

esőé köpönyeit, . 

Iilakart ponyváit, ágybetéteit, sátorkolméit, 

Szám 180. - 1878. 

Hirdetmény. 
A nagyméltóságu magy. kir. pénzügyminiszterium, folyó év oktober- 

hó 11-ről kelt 55,316 számu meghagyása folytán, alólirott Igazgatóság 
részéről az 1879-dik évre szükséglendő 1500 köbméter 1 méter hesszu 
kemény usztatatlan száraz hasábos tűzifa szállitása iránt, ezennel ver- 
senytárgyalás nyittatik, melyhez az irásbeli 50 kros bélyeggel és 10% 

bánatpénz letételéről szóló pénztári nyugtával ellátott és lepecsételt - 
ajánlatok a kolozsvári magy. kir. dohánygyári Igazgatóságnál legkésőbb 

1878. évi deezember 10-én délelőtti 11 óráig 
benyujtandók. 

A szállitási és ajánlati feltételek a gyári irodában, a rendes hivatali 

órák alatt mindennap megtekinthetők. 

A magy. kir. dohánygyári Igazgatóságtól. 
Kolozsvárt, 1878. évi november-hó 28-kán. 

(469) (2-3) 

A nyereményeket 
az ál am biztositja. Főnyeremény 

esetl. 

375.000 márka. 

Meghivás a Hamburg állam által biztositott nagy pénzkisorsotásnál 

nyeremény-esélybeni részvételre, 
a melyben több mint 

* millió 790.000 márkának 
kell biztosan nyeretni. 

Ezen előnyös pénzkisorsolás nyereményei , mely tervsz rüen 82,500 sorsjegyet foglal 

van. 

magában, a következök, u. m.: (460) (4-0); 

A legnagyobb nyeremény esetl. 378,000 márka. 

1 jutalom a m. 250,000 304 nyerem. a m. 2000 
1 nyerem. a m. 125,000 3 nyerem. a m. 15900 
1 nyerem. a m. 80000 10 nyerem. a m. 1200 
1 nyerem. a m. 60,000 502 nyerem. a m 1000 
1 nyerem. a m. 50,000 621 nyerem. a m. 500 
1 nyerem. A m. 40,000 37 nyerem. a m. 300 
1 nyerem. a m. 36,000 675 nyerem. a m. 250 
3 nyerem. a m. 30,000 40 nyerem. a m, 200 
1 nyerem. a m. 25,000 36 nyerem. a m. 150 
6 nyerem. a m. 20000 22850 nyerem. a m. 138 
6 nyerem. a m. 15,000 10 nyerem. a m 135 
1 nyerem. a m. 12000 1950 nyerem. a m. 124 

24 nyerem. a m. 10,000 175 nyerem. a m. 120 
2 nyerem. a m 8000 4 nyerem. a m. 100 
3 nyerem. a m. 6000 3450 nyerem. a m. 94 

31 nyerem. a m. 35,000 3950 nyerem. a m. 67 
61 nyerem. a m. 4,000 3 nyerem. a m. 50 
4 nyerem. a m. 3,000 9950 nyerem. a m. 40 

3950 nyer m. a m. 20 

és rövid hónapok alatt 7 scrozatban biztos eredményre jut. 

Az első nyeremény-huzás hatóságilag 

f é. deczenmber 11. és 12-ére 
van megállapitva és ára ehhez 

az egész eredeti sorsjegynek csak 8 frt 40 kr., 
a fél eredeti sorsjegynek csak 1 frt 70 kr., 
a negyed eredeti sorsjegynek csak 85 kr., 

és ezen az állam által biztositott eredeti sorsjegyek (nem eltiltott igérvények) a pénzek bér- 
mentes beküldése után, az innét legtávolabb eső vidékre is elküldetnek. 

Minden résztvevő eredeti sorsjegyén kivül egy az állam czimerével ellátott eredeti-tervet 
ingyen kap és minden megtartott huzás után a huzási lajstrom felszólitás nélkül azonnal 
megküldetik. 

A nyeremények kifizetése és elküldése 
az érdekeltek részére egyenesen áitalam azonnal és a legnagyobb titoktartás mellett eszközöltetik. 
s Bármely megrendelés egyszerüen egy postautalványon is eszközölhető. 
ma Azért forduljon bizalommal mindenki megrendelésével 

id. Meckseher samu 
Bankár és váltó-irodájához Hamburgban. 

Grimault és társa párisi gyógyszerészektől. 
A China-héj egyike a legkitünöbb erősitő-szereknek, a minőkkel az orvosi kincstár 

rendelkezik, Hatályos elvei itt a vassal legoldhatóbb alakban egyesivék, e szert tehát gyönge 
nők és gyermekek is könnyen megemésztik. Különösen eredménydúsan alkalmaztatik a sáp- 
kór, vérszegénység s a havi tisztulás, rendetlenség eseteiben. Üdülő éltes 
személyeknek, a kik ismét erőre óhajtanak vergődni, legmelegebben ajánlható e szer.- 

Főraktár Bécsben: Nagyban szállitásra Raabe Brunónál, Bückerstrasse 1; 
kRőder Fülőpnél, Wienstrasse 15.- Főraktár Magyarországra nézve Török József 
gyógyszerésznél Budapesten. - Kolozsvártt: Wolff J. és Dr. Hintz G gyógy- 

Sirop de Guinduina ferrugineux de Grimault * Cie Pharmaciens a Paris. 

vASTARTALWÚ CHINA-SZÖRFP 

ű szerész uraknál. (422) (4-18) 

......... 

- ; 

(26) 
meg" Eddig felülmúlhatlan. *a 

cs. királyi szabadalmazott valódi tisztitott 

halmájzsirja 

Legujabb irodalmi termékek. Kölcsönkönyvtári hirdetmény. 

STEIN JÁNOS 
könyv- és zenemükereskedésen Kolozsvárt 

következő épen most megjelent munkák kaphatók: 

MAGYAR ÖVÜGYVÉD 
VAGYIS 

ELMÉLETI TANÁCSADÓ A POLGÁRI KÖZELETBEN 
LEGINKÁBB ELŐFORDULÓ JOGÜGYLETEKBEN 

És 

GYAKORLATI UTMUTATÓ 

az államfőnél, az államkormánynyál s a közigazgatási, pénzügyi és birói 
hatóságoknál, ügyvédi segély és ügyvédi képviselet nélkül benyujtható 
mindennemü folyamodványok, kérvények, panaszok, felszólamlások és fe- 
lebbezések, valamint a jogügyletekre vonatkozó magánokiratok fogalmazása 

és szerkesztése körüli eljárásnál. 

TÖBB SZÁZRA MENŐ MAGYAR ÉS NÉMET SzÖvEGÜ IROMÁNYPÉLDÁVAL. 

A KÖZÉP OSZTÁLYBELI HONPOLGÁROK HASZNÁLATÁRA. 

1RTA 

róTH LAJOS 
hites ügyvéd, volt megyei tiszti főügyész. 

Negyedik, egészen átdolgozott s az időközben hatályba lépett ujabb és legujabb, különösen a 
gyámsági és gondnok-ági ügyek rendezését s a kisebb polgári peres ügyekben való eljárást tárgyazó 

hazai törvények alapján kiegészitett és jelentékenyen bővitett kiadás, 

A jogorvoslatok rendszere. 
Tekintettel a jogfejlődésre és a különböző törvényhozásokra. 

A magy. tud. akadémia által dicsérettel kitüntetett pályamű. 
Irta ZLINSZKY IMRE. Ára 2 frt 50 kr. 

Mét kanczellár. 
(Bismarck és Gorcsakov.) 

Irta KULANKO JULIAN. Francziából foroitva. Ára 1 írt 50 kr. 

A tarsadalom-tudomány elemei, vagy érzéki, nemi és 
természeti vallás. 

A társadalom három főbajának a szegényseg, prostitutió és há- 
zasságtalanság valódi okáról és gyógyitásáról. 

IRTA EGY ORVOS. 

A tizerharmadik angol kiadás szerint forditva. Ára 1 frt 50 kr, 

Az irodalom Svindlerei. 
Fény- és árny képek. 

Irta SOLYOM JENŐ. Ára 40 kr. 

A magyar helyesirás elvei és szabályai. 
Ujabban átvizsgálva kiadta a magyar tudományos akadémia. 

Ára 10 kr. 

A zene-elmélet elemei. 
A zenedék alsó osztályai használatára. 

Összeállitotta VAJDAFY BÉLA, nemzeti zenedei és polg. isk. tanár. 
Elfogadtatott a nemzeti zenede 1, 2, 3. és 4.dik osztályai számára 

és több fővárosi polgári iskola által. 

A költészet és való kellő egyensulya alkotja a megelégedésen alapuló 
életet, miért is igaz barátunknak kell tartanunk egy-egy jó könyvet, ki a 
mindennapi élet teendőinek bevégzése után a költészet birodalmába vezet 
bennünket, hogy ott kipihenvén fáradalmainkat, új erőt gyüjtsünk hivatá- 
sunk teendőihez; ennélfogva a küszöbön jelentkező hosszu téli estékre olcsó 
és kellemes időtöltés nyujthatása tekintetéből van szerencsém a magyar, 
mémet és franczia irodalom újabb és régibb terményeiből több mint 
30,000 kötetet tartalmazó 

Mönyvtáramat 
a t. cez. közönség rendelkezésére ajánlani. 

A könyvtárnak bel-középutcza 1 ső sz. a. levő helyisége naponta reg-: 
gel 8 órától 12-ig, s délután 2-tól 6-ig, vasár- és ünnepnapokon pedig 

reggel 8-tól 10 óráig áll nyitva, s igy a már kiolvasott könyvek ezen jel- : 
zett idő alatt tetszés szerint kicserélhetők. (426) (8-10) 

Előfizetési árak: 

1 hóra 1/, évre 1 évre Biztonték 

1 - frt 60 kr. 2 trt 50 kr. 4 frt. 2 Ért 
2 1 kötetre árt - kr. 5 frt - kr. 8 frt. 
5 1 frt 50 kr. 7 frt - kr. 10 frt. 5 frt. 

10 2 frt - kr. 10 frt - kr. 16 frt. 10 frt. 

MÁRCINKÉVICS ÁRCEL 

Árverési hirdetmény. 
A kolozsvári m. kír. Pénzügy-igazgatóság részé- 

ről ezennel köztudomásra juttatik, hogy a szamosfalvi volt lovas 
kerülőé 140 számu lakház és telek 1000 frt. kikiáltási árral 

f. é. deczember-hó 9-kén, 

a kolozsvári m. kir. pénzügyőri biztosság irodájában megtartandó 
közárverés útján, a többet igérőnek el fog adatni. 

465) (3-3) 

t.......... 

e 250.000 bir. marha 
mint prámium f. é. november hó 13.kán ujra végbement főhuzások alkalmával hivatalos 

kimutatás szerint szerencsés collectánkba esett és azonnal a nyerőnek Ausztiriában 
(4583) kifizettetett. (6-6) 

Nyujtsunk kezet a szerencsének! 

.,dPdPdD birodalmi márka 
vagy 218,750 forint 

főnyereményt nyujt kedvező esetben a legujabb nagy pénzkisorsolás, mely a 
magas kormány átal jóváhagyva és biztositva van. 

Ezen uj tervezett előnye abban áll, hogy nehány hónap lefolyása alatt 7 sorsolásban 
42,600 nyereménynek okvetlen kisorsolás alá kell kerülnie, köztük esetleges 

375,000 bir. márka, vagy 218,750 forintnyi főnyereménynyel osztrák értékben, 
részleg pedig 

12000 1 nyerem. a m. 250,000 1 nyerem. a m. 
1 nyerem. a m. 125,000 24 nyerem. a m. 10 000 
1 nyerem. a m. 80,000 4 nyerem. a m. s000 
1 nyerem. a m. 60,000 31 nyerem. a m. 5000 
1 nyerem. a m. 50,000 61 nyerem. a m. 4000 
1 nyerem. a m. 40 000 304 nyerem. a m. 2000 
1 nyerem. a m. 36,000 502 nyerem. a m. 1000 
8 nyerem. a m. 30,000 621 nyerem. A m. 500 
1 nyerem. a m. 25,000 675 nyerem. a m. 250 
6 nyerem. a m. 20,000 22,850 nyerem. a m. 138 
6 nyerem. a m. 15,000 stb. stb. 

A legközelebbi első, az állam által biztositott nyereményhuzás pénz-kisor- 
solása hivatalosan van megállapitva és 

már f, é. deczember 11 és 12-én 
történik, s ehhez 

egész eredeti sorsjegynek ára csak 6 márka vagy 3 frt 50 kr. o. é. b. 
fél ; i m " frt.75 kr. o0.éb. 

Ára egy füzet kótával együtt 1 frt 20 kr. 

Az országos képtár kiválóbb művei. 
PULSZKY KÁROLYTÓL. I-ső füzet. Ára 1 frt 20 kr. 

LAJOS PAP. 
Történeti elbeszélés Pest multjából. Irta VÉKA L. (Vajkay Káreoly.) 

Ára 80 kr. 

Egyenes adók kézikönyve. 
A fennálló egyenes adók és az azok kezelését tárgyazó közigazgatási 

törvényeknek és szabályoknak gyakorlati helyes alkalmazásával. 
Szerkesztette DRAHOTUSZKY REZSŐ. 

Községi előljárok, körjegyzők, adózók és általában adóügygyel foglal- 
kozók, az adófelügyelői szakvizsgára és község jegyzői szigorlatra 

készülők számára. 

negyed n E 14/2 " n frt 90 kr. o. é. b. ' 

Valamennyi megbizás az összeg előleges beküldése, vagy postautal- 
vány mellett azonnal és a legnagyobb gonddal eszközöltetik, mindenki magát az ál- 
lam czimerével ellátott eredeti sorsjegyet kapván tőlünk kezéhez. 

A megrendelésekhez a megkivántató hivatalos tervezetek dij nélkül mellékeltetnek, 
minden huzás ntán pedig felszólitás nélkül küldjük résztvevőinknek a hivatalos huzási 

jegyzéket. 
A nyeremények kifizetése mindenkor pontosan az állam jótallása mellett tör- 

ténik, s akár közvetlen megküldése, vagy kivánatra érdekeltjeinknek Ausztria minden na- 
gyobb piaczain fennálló összeköttetéseink által kézbesittethetik. 

Vállatatunknak mindenkor kedvezett a szerencse sok más tekintélyes nye- 
remény között gyakran az első főnyereménynek örvendvén az, melyek 
az érdekelteknek közvetlenül fizettettek ki: 

Az ily, a legszilárdabb alapon nyugvó vállalatnál, előreláthatólag mindenütt 
biztonsággal a legélénkebb részvételre számithatván, kéretik már a közeli huzás mi- 
att is minden megbizást minél előbb közvetlenül aflúlirott bankházhoz intézni. 

Maufmann 4 Simon,. 
bank- és váltó-üzlet Hamburgban. 

Bevásárlása és eladása mindennemü allamkötvények, vasuti 
részvények és kölcsön-sorsjegyeknek. 

Miniszteri rendeletekkel és számos gyakorlati példákkal megvilágitva. 
Ára 2 frt. 

ZRIYIÁSZ. 
A tanuló ifjuság részére földolgozta SCHLATTER M. ALFRÉD. 

Ára 70 kr. 

Balassa Bálint. 
Irodalom történeti elbeszélés. Irta PAULIKOVICS LAJOS. 

Ára 80 kr. 

Miután a mindennapi tapasztalat eléggé bizonyitja, miszerint a 

tisztelt közönség nagy része nem bir tudomással afelől, hogy űzle- 

temben (449) (4-6 

- 

MAAGER VILMOSTÓL Bécsben, 
melyet az első orvosi tekintélyek megvizsgáltak s könnyü emészthetése 
miatt gyermekeknek is különösen ajánlauak és rendelnek mint legtisztább, 

legjobb *) legtermészotesebb és elismert leghathatósabb szert mell- és tüdő- 

bajok, görvély, sömör, daganatok, bőrkiütések, mirigy 
betegségek, syengülés stb. elen - üvegenként 1 frt, gyári rakiá- 
ramban: Bécs, Heumarkt 3 sz. a., **) valamiut az osztrak-magyar bi- 
rodalom legtöbb gyógyszertárában és jóhirü anyagkereskedésében is valódi minő- 

séghen kapható. : 

Kolozsvártt: Biró János, dr. Hintz György, Széky Miklós, 
Walentini A. é. WolffJ. gyógyszertáraikban - Csiky Imre, Dietrich 

sSámuel és Gergely Ferencz kerestedéceikben. Abrudbányán: Viadu N., gyégysz, 
Gy.-Fehérvártt: Mhelyes S, gyégysz. Hátszegen: Máuffy B.. gyógysz, IKézdi-Vá- 
sárhelytt: Benkő J, keresk. Maros-Vásárhelytt: Jen.y K., gyégysz., Bucher mi. és, 
Fogarasi J. D. kerée-k, Nagy-Bányán: A karovics J, gyógyz, Nagy-Enyeden: Obert 
J. gyógyz. Szászrégenben: Cz puel H., gyógyz. Székely-Udvarhelytt: Solymosy 
J. gyógysz, Sepsi-Szent-Györgyön: Fehdenield J. gvógysz. 
. Ujaob ilőben több czég ölt kö önséges tisztitatlan halmájzsirt háromszögü üvegekbe, s azt MAAGER valját izitott dorsgajdóezmájzsirja gyanán ügyekszik a közön égnek eladni. E rászedést kiker lenaő, csak oly koti ell MAAGE válódi tis titott donszadóczmujzsirjával töltöztnek lismerni, melyen az üvegen, ragjegyen, záró-kupakon es hasznalati utaitáson a MAAGOK név áll. 

**) Ugvanott van a 
velyes vetéményi készitmény 
magyar birodalem részére. 

„séhaífhanseni nemzetközi sebkötőanyag-gyár" Hartenstein és társa chemnitzi (hü- 
ek) gyára és new-yorki Hall s Ruckel Sozodont-gyárának is főraktára az osztrák- 

MAGYAN LEMIKOV 
MEGJELEN FÜZETEKBEN. 

HEgy-egy kötet 10 füzetből áll. 

Eddig már 13 füzet jelent meg 

és folyvást kapható 
STEIN JÁNOS, 

könyv- és zenemükereskedésében Kolozsv. 

... 

) 

női- és férfi lábbeli készletek is találhatók; 
ez okon - kötelességemben áll, a nagyérdemü kö- 

zönség tudomására hozni: miszerint 
tizenhárom év óta jó hirnek örven- 
dező űzletem helyiségében, Kolozs- 
várt bel-szénutcza 9. sz. a. minden- 
féle női- és férfi „saját készitmé- a 

nyü' lábbeliekkel ellátott raktárt állitottam a tisztelt közönség 
rendelkezésére, - mely raktáromban találtató készitmányeimnek árát 
az eddigiekhez képest lehetően alább szállitottam. 

Helybeli, valamint „mérték beküldése melletti vidéki megren- 
deléseket gvorsan teljesitek, 

A nagyérdemü közönség 
igen becses bizalmát jövőre / 
is kérem. / 

Teljes tisztelettel : 

MATUTSE JÓZSEE 

Nynamatott Stein János 


